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Oglasi se rafunajo po po-
rabljenem prostoru in si-
cer 1 mm visok ter 63mm
Sirok prostor za enkrat
25 vin,, za velkrat popust

F Urednitvo je na Starem trgu &tev, 19.
pravnisivo je na Marijinem trgu Btev. 8. —
: Telefon stev, 360, ===
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Izhaja vsak dan zjutraj.

Vprasanjem glede inseratov i. dr. se naj pri-
loZi za odgovor dopisrica aliznamka. — Dopisi
naj sé frankirnjo. — Rekopisi se ne vradajo.

Predsednik Masaryk o
jugosiovanskem vpraSanju.

Neposredno zedinjenje Cehoslovakov z Jugoslovani.
Slovanske drZave od Balta do Adrije — mocan
branik proti Nemcem.

Praga, dne 23. decembra. V svoji poslanici narodni skup3tini Eehoslo-
vaski se dotika predsednik Masaryk_ tudi jugoslovanskega vprasanja ter omenja:
,Pri¢akujemo, da se bodo Rumuni in Jugfslovani sporazumeli glede Banata.
Ni mi treba omenjati, da je nasSe razmerje z Jugoslovani
najprisrénejse in narekovano po skupnih bojih. Sosedstvo z
Rumuni nam zajamé&i neposredno obCevanje. Nasiin jugoslovanski politi¢ni
krogi so docela preverjeni o nujnosti neposrednega zedinjenja. Av-
strijski Nemci zahtevajo dotitno ozemlje. Opozorili pa so

nas celo MadZari, da prebivajo na tem ozemlju Hrvati in

Slovenci.

Kadar se bo spor med Italijo in Jugoslavijo poravnal,
inupatije, da se poravna, bo stopilo na mesto pangermanizma srednje
Evrope medsebojno priblizanje drzav od BaltiSkega morja do Adrije. To bo
mogolen branik proti Nem&iji, doklcr se ne odrede svojemu nagonu po osva-
janju. Obenem bo zaiCita Rusiji, ki bi bila na ta natin lofena od Nemdéje.
Potrebujemo mo&no in na federativni podlagi zedinjeno Rusijo, potrebuje jo
vsa Evropa. Rusija zivi v teZki. krizi in jaz dvomim o tem, da bi si mogli

~Rusi pomagati brez pomoti zavernikov. Kar se tice Nemcev v nasih deZelah,
1€ na¥ program Ze davno znan,

;s Jugoslovanske zemlje
pod italijanskim jarmom.

Nova italijanska nasilja v cerkvah in ¥olah. — Trda
usoda slovenskih internirancev v Korminu. Nemec
se hlini ltalijanu.

Trst, (Lj. k u.) S Krasa, iz Vipavske in iz Istre se ponavljajo vesti o
Rasilnem, brezobzirnem postopanju italijanskih Cet in poveljstev posebno v na-
fﬂ@yem oziru, Po Krasu in po krajih blizu Nolran;slﬁe.tcr po severni Istri, na

UiS&ini silijo Stacijski poveljniki duhovnike, da bi pridigovali italijanski in to v
~Majih, kier ni $e nikdgr prebival niti en Italijan. Na druzbeni Soli v Bujstini
1€ dobi) ulitelj ukaz, da mora poucevati v italijanskem jeziku. ?9 ve¢ krajih
dit 1 oW kjer se Se ni nikdar govorilo italijanski, zahtevajo.vo.;.aslilv_poveljeakr,
¢ bi poucevali v italijanskem jeziku ali vsaj uvedli pouk italijanscCine. Uten-
rar, ki bi se udeleZevali italijanskega pouka, obetajo, ca jim bodo dajali

N0 zastonj,

talijan; so ustanovili v Trstu propagandni urad proti Jugoslovanom.

Drol; »Cotiera della Sera® poroda, da so ustanovili Italijani v Trstu poseben
Podgﬁta“d“i urad proti jugoslovanom ter ga z veliko slovesnostjo ustanovili.
N propagandni urad je ustanovljen fudi na Reki,

C Fries-Skene za [talijo proti Jugoslovanom,
n 0

cearof] rri:era del'a Sera“ z dne 17. t. m. priobCuje interviv Arnalda Fra-
‘l'iEs—Skz IV§im {rzadkim namestnikom in propogatorjem ngmétvafne;'Skena:
Frace ¢he izjavlja, da je biL vedno prijatelj lalijanov in Italije in prost
g a“_”'l'a, naj izroCi njegove pozdrave ltaliji. Naglasa, da mora ne-_l.e:
(s @mpak vse slovansko ozemlje Trsta pripadati _ltal_m
ponnorEuje iz jugns!ovanskﬂ; zahtev po Trstu in ano'r_]u.
telistar]a’ da bo med Italijand in Nemci v!adalo vedno prija-
Italiia VO, ker imajo glede Primorja skupne interese. Upa, da bo
pli lgﬁ;’:ﬂlgnila Trst v velik, svetov:1ih-trguvsllccite:pporij. DaisedSe_ bolj prt-l
nom, i nloha, za katerim — pravi, da je prevze
slabg dedStinn; napada princa Hohen . p jep
germ Tepriani smo, da ne bodo vse simpatije politicnega Zonglerja in vele-
nic 4na Fries-Skene-ja italijanskim aspiracijam na naSo slovensko zemljo,
€sar pomagale.

Internirani Slovenci v Korminu pozdravljajo Wilsona.

Stla;‘.zi lkjormina dosli vjetniki, ki so bili internirani v Korminu, pripovedujejo :

imel; ! 80 nas v tesne prostore brez oken, pod glavo smo

VOIaEL:ie ;lelg%j nile slame, za odejo nam je sluzil le star
! a ’

pre';fguﬁ 10. dni so nas izpustili, obdrZali so le voditelje goriske inteligence,

Kergic tevilu, med temi dr. Podgornika, dr. Svetka, Damira Fajgelja, sodnika

& podpolkovnika Roisa i.dr. Godi se jim skrajno slabo, zlasti je tudi

T T

Posamezna Ftevilka velja 30 vinarjev.

ode nismo imeli niti za to, da bi se mogli umiti. Fo

nevarnost, da vsi radi slabih prostorov in siabe preskrbe obole. 70 drugih
| Slovencev, med temi ucitelja Vladimira KorSiCa ter ravnatelja Ljubljanske kre-

ditne banke Kacifa, so Italijani uvrstili v delavski oddelek. Z vsemi ravnajo

{1 tako kakor s suZnji, izpostavijeni so psovanju in grdemu ravnanju od strani

italijanskih Castnikov in soldateske. Internirani Slovenci so odpo
slali predsedniku Wilsonu pozdrav in ga prosijo, naj s.
zavzame pri italijanski vladi za internirane Slovence, poe
sebno za one, ki so prideljeni delavskemu oddelku.

Tiho slavje v Trstu.

Stroge prepovedi vseh shodov in sestankov nareda, vseh izprevodov ter
izveSanja narodnih zastav in kokard so onemogodile, da bi se bil v Trstu in
v bliznjih deZelah slavil jugoslovanski narodni praznik javno in na natin, ka-
kor bi bili to Zeleli trZzaSki in primorski Jugoslovani. Slavje tega za Slovane
tako pomembnega narodnega praznika se je slavilo natihoma, pa zato iskreneje
v obiteljskih in zasebnih krogih. Ta narodni praznik, ki se je drugod po svo-
bodnih jugeslovanskih krajih slavil tako navdu3eno, je v trZaskih im primorskih
Jugoslovanih zopet in nanovo, Se bolj gorete zbudil iskreno nado ma skorajSnje
njih narodno osvebojenje in jih Se bolj obodril k nadaljnjemu vzfrajnemu de-
lovanju za narod. _

Potovanje po zasedenem ozemlju olajSano.

Trst, 23, decembra. Italijanska vojaSka oblast je sedaj nekoliko olajsala
dolotbe za potovanje po zasedenem ozemlju. Vse v zasedenih krajih bivajote
oscbe smejo svobodno potovati po Zeleznici, morju in cestah, seboj morajo
samo nositi izkaznice s fotografijo. Potovanje z aviomobili je zabranjeno.

Italijanska propaganda. — Italijani absolutni gospodarji Adrije.
Trst, 23. decembra. V Jakinu je bil zadnje dni velik sestanek politinih

- upravnih in trgovinskih zastopnikov deZel in mest, na obeh obalih Adrije. Ob

udelezbi Italijanoy iz Istre, Reke, Dalmacijc in drugih so sprejeli resolucijo, ki
se v glavnem glasi: ,Zastopniki Dalmacije in Julijske Benetije naglasSajo
pravico Italije do absolutnega gospodarstva nad jJadran-
skim morjem, ki je pravi temelj njene velikosti, varnosti in procvita;
smatra za velno pravico [falije, ohraniti nekrSeno narodno edinstvenost od
Istre z Reko do Kvarnerskih otokov, s Krfom in Rabom do Dalmacije preko
Splita do prirodnih mej, na vsaki tolki, kjer Zari Cast italijanske kulfure.“

" Italijanske harlekinade v Dalmaciji. — Potemkinove vasi. i

Bakar, 22. decembra. (Lj: k.u.) Iz Pulja sc porota, da bodo Italijani
naselili tamkaj nekoliko italijanskih druZin z ved nego tiso¢ duSami, ki bodo
predstavljale italijanstvo Pulja. Tako mislijo Italijani, da si bodo osvojili Pulj
na temelju Wilsonovih naéei.

. Bakar, 22. decembra. (L. k. u.) Italijani na Reki popisujejo prebivalstvo.
Pri svojem delu izrabljajo strah in nevednost najsiriih slojev naroda, obenem
pa se v svoje namene posluZujejo tudi aprovizacije.

Koreska tragedija.

Neverjetno, a resnino — za go-
riSkimi in kraSkimi begunci prihajajo v
najnovejSem Casu Se koroski. Malone
skoro vsa korofka slovenska inteli-
genca je Ze na Kranjskem, ker v Ko-
rotanu ni ved varna pred nasilji nem-
ske soldateske. Nihée jim ne nudi
varstva. Narodni sveCeniki iz RoZa za-
man hodijo v Ljubljano iskat pomoci
k slavni Narodni vladi. Odpravijajo
jih tamo¥nji gospodje z izrazi, kakor:
-Ali so Ze zopet tukaj, Ze zopet tista
stara re!“ Nekemu duhovniku, ki je
hotel informirati Narodno vlado o na-
silstvih nemskutarjev proti slovenskemu
Zivlju v Korotanu, so celo rekii: .Ja,
kaj pa hocete vendar, saj se Se ni-
komur niti las ni skrivil*, dotini sve-
Cenik pa je moral sam pobegniti iz
svoje Zupnije, ker niti Zivljenja ni bil
ve¢ varen pred nahujskanimi nemdcur-
skimi Zupljani!

Vse kaZe na to, da smatra SHS
Narodna vlada v Ljubljani zibelko Slo-
venstva &¢ vedno za pastorko, ki ni
vredna nobenih Zrtev ved. Casopisi
prinadajo cele strani poroCil o zati-
ranju koroskih Slovencev, a za njihovo
varstvo se ne ganejo prsti ljubljanskih
mogotcev. lzgovori, kakor, da nimamo
potrebne mo%i, da zasedemo nasi dr-
zavi pripadajoe dele Korotana, so
nicevi. Resnica je le, da ni nikjer resne
volje za to. Naj % poverjenik za na-
rodno obrano poslje one stotine vo-
jakov, ki brezdelni in sami nezado-

voljni posedajo po ljubljanskih vojas-
nicah in gostilnah, tja, kjer so po-
trebni in kamor bi gotovo vsi radi 3li,
naj se pozove prostovoljce, kojih isto-
tako nedvomno ne bi manjkaio in
-stvar bi bila reSena., Seveda, &e Na-
rodna vlada mwisli, da je Ze izvrsila
svojo dolinost, Ce je poslala par sto-
tin vojnikov v Borovlje, potem je to
dovolj Zalostno in znacilno.

Posledice nebriZnosti se Ze kaZejo.
V samem sedezu vrhovne komande
jugouslovanske vojske za Korosko se
more in sme nekaznjeno zvrSiti neza-
sliSano dejanje, da je nek prenapeti
renegat skozi okno streljal in ranil
naSega Castnika, kakor nam je nedavno
porocalo uradno porotilo tamoSnjega
poveljstva. Vzeli so sicer §tiri talce, a
jih drugo jutro zopet izpustili na svo-
bodo in edina posledica tega dejanja
je ranjeni Castnik, ki Sepa s palico po
Borovljah, dokler ga nekega dne ne
bo zopet kak nemskutar bolje pogo-
dil. Sicer pa ni Cuda, da se morejo
dogajati take stvari, ker je vendar vr-
hovni poveljnik jugoslov. vojske za
Korosko znani major Lavrié, ki
niti slovenskega ne zna. V
njegovem sedezu Se vedno Zupani zlo=
glasni nems$kutar Ogris, ki ima celo
pravico izdajati prehodne liste za pre-

hoditi vsak &as v Celovec porocat
,Soldatenratu“- o vseh novastih pri
jngoslovanski vojski. NajlepSe pa 3ele
pride: Poveljnik nemske posadke na

hod Cez Dravo in more sam nemoteno

humberSkem gradu, ki ima nalog va-
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rovati prehod ez Dravo proti Celovcu
je doma tostran Drave in g. major so
mu izdali dovoljenje, da sme vsak dan
domov v obmotje nade vojske. Menda
ce ic doti®ni nadporolnik zavezal s
¢astno besedo, da ne bo vohunil, a
moZ {e znan, da je Ze enkrat prelomil
svojo Castno oficirsko besedo. Prisel
bo morda celo ¢as, ko se bosta cba
gospoda kar skupaj vozila v jugoslo-
vanskem avtomobilu &ez Ljubelj v
TiziZ. Ce pride slovenska sfranka k
g. majorju, slidi prvo: ,Bitte sprechen
Sie deutsch mit mir!“ (Prosim, govo-
rite nem8ki z mano!) Ob slovesu pa:
»Hvala lepa za bezuh!¥, kakor se je
pripetilo g. dr. MiSi¢u pred nekaj dnevi,

Ali ni sramota za Narodno vlado
SHS, sramota za nas vse, da pove-
lijuje na celem KoroSkem moz, ki s
poveljniki tamo3njih srbskih oddelkov
brez tolmaca niti sluzbeno ne moie
obfevati? Tu ne pomaga noben iz-
govor, da je g. major jako sposoben
Castnik, ki se Cuti Slovenca v srcu.
Kako je sposoben, smo pravkar do-
kazali z nekaj slulaji, saj niti v svo-
jem sedeZu nemore ali nole napraviti
reda in zavarovati svojih Castnikov
pred zavratnimi napadi. Kak Slovenec
pa je, je razvidno iz dejstva, da v
vseh 35. letih svojega zivljenja ni
smatral vredno, nauditi se materinega
jezika. Sedaj je gotovo lahko Slovenec,
ker dvomimo, da bi mogel v Nemski
Avstriji dobiti tako mesto, kakor v
drzavi SHS.

Za enkrat naj zadostuje. Ce pa
ne bo zaleglo, smo pripravljeni pri-
obliti Se nekaj podrobnosti o razme-
rah v tuZnem {{orotanu, ki nikakor ne
bodo v &ast Narodni viadi. P

Bodo®nost Trsta.

Voditelj italijanskih trZaskih soci-
jalistov Pittoni je izjavil, da bo Trst
z ozirom na okupacijo od strani Italije
nehal biti tigovsko mesto, ker nima

zaledja. Bodocnost Trsta je odvisna |

od ustvaritve velike industruje in la- | 1¢ NEPO : :
. kopitenje spisov, nepreglednost in

djedelnic.
S to izjavo je Pittoni sam priznal,
da spada Trst k jugosiovanskemu za-

i tehni¢ne zadeve,

ledju. Le temu zaledju se ima Trst |

zahvaliti za svoj dosedanji razvoj in
svojo veli¢ino. Brez zaledja za Trst
ni zivljenja; obsojen je na Zivola-
renje in pocasno umiranje. Preteklost
Trsta je v trgovini in le v tej je tudi
njega bodotnost. Nada, da se bo v
italijanskem Trstu razvila industrija in
ladjedelstvo je Se velja utopija, nego
nada, da postane Trst mednarodno
- mesto. Industrija se more razviti ie

tam, kjer so dani potrebni predpo-

“goji. Domatega kapitala, kibi osnoval
velika industrijska podjetja ni. Torej
bo treba dobiti kapital iz drugih delov
Italije. Ali bodo italijanski kapitalisti
hoteli riskirati svoje kapitaie v Tist,
ko je vendar v materi — dezeli sami
industrija Se zelo nerazvita in so Vv
nofranjosti na vsak na¢in mnogo boljsi
predpogoji za razvoj industrije, nego
ob skrajni periferiji drzave, v kraju,
ki ne spada veC k Italiji ne zemlje-
pisno, ne gospodarsko.

Enako je tudi z ladjedelnicami.
Trst bi moge!l imeti v tem oziru si-
iajno bodocnost kot jugoslovansko
mesto. Italija ima dovolj ladjedelstva
za lastno potrebo in leZi na dlani, da
nih&e v Italiji, ki bi naroCil novo ladijo,
ne bo dela naroCil v Trstu iz ljubezni
do Trzatanov, ko je golovo, da Trst
glede cen ne bo mogel konkurirati z
osialimi italijanskimi mesti, Jugoslo-
vani bomo pa tudi raj$i narocevali
svoje ladije v Angliji in Ameriki nego
v lItaliji, v kolikor ne bomo imeli svo-
jih ladjedelnic. PoloZaj Trsta kot ita-
lijanskega mesta je brezupen in nele,
da nima boedoCnosti, marve mora
brezpogojno propasti.

Zato se nadejamo, da bo mirovna
konferenca brez druzega skienila, da
se Trst zdruzi z ono drzavo, kamor
spada po svoji zemljepisni legi, go-
spodarskih interesih in etnogra-
fi¢no. Da, tudi to slednje. Ne smemo
nikdar pozabiti in to morajo poudarjati
zopet in zopet naSi delegati na mi-
rovni konferenci, da je prebivalstvo
Trsta vsled vzgoje in 3ol sicer po
8voji velini italijanskega miSljenja,

toda jugoslovanskega pokoljenja.
Trst je torej na¥ in mora biti na$:
vsled zemljepisne lege, vsled gospo-
darskih interesov in vsled slovanskega
pokoljenja svojega prebivalstva.

Reorganizacija
javne tehniine sluZbe.
(Da}jc.)

Organizacija, ki naj zamore izra-
biti sploSno priznane prednosti in Ki
naj se ob enem zanesljivo izogne tudi
morebitnim nedostatkom centralistiCne-
ga sistema mora biti zgrajena na po-
dlagi sledeCih naCel: h

Zagotovitev najdopustljivejSe sa-
mostojnosti vsakega individua in pri-
merpa izraba njegovih zmoZnosti.

Bolgarski inZenjer GeSov pravi
povsem upraviteno: ,Predstojnik ura-
da, sode¢ po dejanskih preizkuSenih
vspehih podrejenega inZenjerja ima a)
ali popolno zaupanje in prepusti iste-
mu, kako naj le-ta izvede svoje misli
in na®rte v praksi, ali pa b) nima ta-
kega zaupanja in potem stori najpa-
metneje, ¢e nadomesti takoj doti¢nega
inZenjerja z drugo zmoZnejSo mocjo.“

Iz tega sledi neizogibno, da naj
se razSirijo. po moZnosti pravice in
pravomo¢ posameznih instanc, kakor
tudi, da naj se porabi vsaki posamez-
nik le svoji izobrazbi in zmoZnosti pri-
merno. To-bo najboljSa garancija za
vsestransko stvarno, toéno in zanes-
ljivo natanéno delovanje brez potrate
dragocenega Casa in brez nepotrebne-
ga nadlegovanja visjih instanc z ma-
lenkostnimi opravki.

Tehni¢ni predstojnik bodi prost
vsakega varuStva od strani polititnega
predstojnika. Nerazumljivo bi bilo, da
bi se vtikal politicni uradnik, ki je
podrejen ministrstvu  noiranjih del, v
in tehniéne zadeve
so vsa javna dela.

Posledica takega vtikanja mora biti
le nepotrebna pomnoZitev pisarénja,

neprimerno zavlatevanje pripravljenih
del, z eno besedo: velika zamuda ko-
neine reditve. Smoter takega vtikanja
je na vse zadnje le namen, napraviti
tehniéne odlotbe odvisne od politi¢nih
ozirov, kar je stvari vselej le Skod-
ljivo. ;

Za bojazljive duhove je tako po-
stopanje morda — a le dozdevno —
naravnost nevarno za splodne inte-
rese.

,Kako to ?“ pravijo, ,da se zamo-
re prifeti kak$no vaZnejSe delo, ne da
bi slisali prej mnenje prefekta?“ (Ce-
gar nepoucenost v stvari je znana) —
,ne da bise obrnili do trgovske
zbornice® — (ki misli na Cisto druge
stvari) itd. -

,Ampak, zamorejo se zgoditi ven-
dar razne pomote?“ Dal ali je morda
delovanje z vsemi mogo&nimi forma-
litetami nezmotljivo le radi formalitet?
Delovanje, kjer sodeluje tudi morda
najpremisljujoca oblastna in urad-
nidka hierarhija? Kdo si upa to tr-
diti!?

Nasprotno,
trdimpo:

im manj instanc, tem jasnejSa
in enakostavnejSa ostane zadeva, tem
pravilnejSa bo resitev, posebno, Ce
prepustimo stvar uradnikom, ki soza-
devi krajevno najblizji, in ki jo vsled
tega izpeljejo tem temeljiteje in za-
vedneje, ¢im manj slutijo zaslombe
pri celi vrsti meduradov in forma-
litet, Kajti izpolnitev vseh navedenih
formalitet prikriva celo zadevo z za-
grinjalom, ki upraviCuje vsako na-
pako zlasti visjih oblasti ali oseb.

Imamo jako bridke izku3nje, ko se
je velkrat zahtevalo od inZenjerja
uradnika, da naj vedoma zagovarja
tehnicne nesmisli in nepravilnosti. Za-
libog je stari sistem res zbudil ljudi,
ki so uhajali dejansko tako daleCCrez
mejo, ki je natanno potegnjena ne
samo po eksaktni vedi temvel tudi
po akademiCni in stanovski Casti.

Ce izenatimo sluZbo, vemo vsaj,
do koga naj se obrnemo, kdo je pre-
vzel odgovornost za vse napatne ukre-
pe, za napafno vodstvo in vse bo Slo
bolje, kakor pri vseh zamotanih for-

povsem, upraviteno

malitetah,
navidazno !
Ce hofemo videti uspehe, &e ho-
cemo moderno, vspeS$no, pravi&no
upravo, mora tudi pri nas priceti pred
vsem spoznanje, da sme biti inZenjer
podrejen izkijudno le inZenjerju in
da se sme le-ta zaposliti zgolj s teh-
ni¢nim delom. Konec prih.

ki vrhu vsega jamcijo le

Jugoslavija.

Regent Ale:{sanderjpozdr“a{;lj
* Trst. e

Belgrad, 22. decembra. (Lj. k. u.)
Prestolonaslednik Aleksander je sprejel
v posebni avdijenci; zastopnika Trsta
dr. Ivana Marijo Coka. Dr. Cok
mu je sporolil pozdrav trzaSkih Slo-
vencev. Prestolonaslednik Aleksander
je z velikim veseljem sprejel pozdrav
in z zanimanjem sledil informacijam,
Avdijenca je trajala pet Cetrt
ure. Zastopnik trzaskih Slovencev je
poroCal o razmerah v Trstu. Prestolo-
naslednik je sporoCil po dr, Coku tr-
zaSkimSlovencemsvoj kralje-
vi bratski pozdrav in izjavil,
da Srbija ne bo dopustila, da
izgubimo le eno ped slovens-
ke zemlje.

Odstop vseh zalasnih vlad.

Belgrag, 22. decembra. (Lj. k. u.)
Po zaprisegi ministrstva kraljevine SHS
v Belgradu so prenehale funkcije, ki
jih je izvrSevalo Narodno Vece. Clani
Narodnega Veca bodo- tudi clani Dr-
zavaega Veéa, ki se sestavi priblizno
Cez mesec dni.

Belgrad, 22. decembra. (Lj. k. u.)
Danes ob &tirih popoldne so odpotio-

vali delegati osrednjega odbora Narod- |

nega Veca s posebaim parobrodom v
Zemun, kjer bodo prenocili. V pone-
deljek zjutraj odidejo v Zagreb, kamor
dospejo ob stirih popoldne. V Belgradu
so ostali delegati: Svetozar Pribicevic,
dr. Josip Smodlaka in dr. Janko Simrak.
Ljubljana, 24. decembra, Z ozi-
rom na izpremembe v sestavi skupne
viade je odstopila Narodna vlada SHS.
Ker so sedaj resorti za prehrano, fi-
nance, promet in narodno brambo
skupni, odpadejo funkcije naslednjih
poverjenikov: dr. Tavéarja (prehra-
na), dr. Kukovca (finance), dr. Pe-
stotnika (promet) in dr. Lovro
Pogalnika (narodna bramba).

Narodna viada SHS v Ljub-
ljani je sinoli odstopila. lzdano je
naslednje poro€ilo: Ker se je ustano-
vila skupna vlada v Belgradu, so po-
dale vse pokrajinske viade v smislu
parlamentarnih obiCajev demisijo. Tudi
Narodna vlada v Ljubljani je odposiala
dne 23. t. m. zveler v Belgrad nastopno
brzojavko: Ministrski predsednik Proti¢,
Belgrad. Vdano pozdravljajo¢ imeno-
vanje centralne vlade, polagajo Clani
Narodne vlade SHS v Ljubljani na raz-
polago svoje mandate, sprejete od
Narodnega vefa. Prosim, da predloZite
to skupno demisijo Niegovi kraljevi
Visokosti regentu Aleksandru v blago-
hotno odloCitev. Predsednik Josip Po-
gatnik (sledijo imena poverjenikov).

Zagreb, 23. decembra. (Lj. k. u.)
Povodom imenovanja nove viade kra-
ljevine SHS je bila vleraj predpoldne
seja vladnega poverjenilkega svefa za
Hrvatsko, Siavonijo in Istro. V tej seji
so/ sklenili, da poverjeniki z banom
na Celu stavljajo v zmislu ustavnega
nalela svoja mesta regentu drzave SHS
na razpolaganje, Ravno tako so vsi
veliki Zupani stavili banu na razpolanje
svoja mesta.

Odhod regenta v Pariz.

Belgrad, 22. decembra. (Lj. k: u.)
Prestolonaslednik Aleksander odpo-
tuje dne 25. t. m. z vojadkim sprem-
stvom v Pariz. Do Dubrovnika ga
spremlja minister za notranje stvari
Svetozar Pribievic in finanZni minister
dr. Moméilo Nin&i¢, Dr. Ninli¢ bo
spremljal prestolonaslednika do Pariza.

Agrarno vpra¥anje v Jugoslaviji.

Belgrad, 23, decembra. (Lj. k. u.)
V vierajsnjem ministrskem svetu je bil
izvoljen odbor za ureditev agrarnega
yprasanja. V odbor so izvoljeni dr. Pe-

Jugosiovanska mirovna delegacija.

Belgrad, 13. decembra. (Lj. k. u.)
Imenovana sta kot minister_brez port-
felia Miloslav Rajfevié iz Cranegore ia
kot minister za narodno zdravstvo dr.
Uro¥ Krulj. Delegacija za mirovne
konferenco je izvoljena. NaZeloval ji

4 bo Nikola Pasi¢, c¢lani delegacije so:

dr. Trumbi¢, dr. Zolger in poslanik v
Parizu Vesni¢. Kot svetovalci s pravice
glasovanja so njim dodeljeni dr. Smod-
laka, dr. Rybar in Mato Boskovic,
bivsi srbski minister v Londonu.

Fina zavrnitev itaiijanskih teZenj
po Trstu in Istri.

Zeneva, 22. decembra. (Lj. k. u.)
Pri obisku italijanskega kralja je pred-

‘sednik Poincare v pozdraviem nago-

voru omenil tudi trzaSki zivel in isir-
sko obal in rekel: Narodi, stisnjeni
proti svoji volii v politilne konstruk-
cije, ki niso bile njihovo delo, odpiraje
vrata svojim temnicam in dajejo mo¢&
aspiracijam, ki so jih vso dobo zata-
jevali in sledijo svojim prirodnim zve-
zam in svojim tradicijam.

Jugoslovanska skupna zastava —
modra-bela-rdefa. DrZavni grb.

Belgrad, 23. decembra. (Lj. k.u.)
V ministrskem svetu je bilo sklenjeno,
da se bodo odslej poslanistva in kon-
zulati nazivali uradno: poslaniStva in
konzulati drZave Srbov, Hrvatov in
Slovencev. Nadalje je sklenil ministrski
svet, da se¢ doloCi kot drZavna
zastava kraljevine SHS tro-
bojnica s horizotalno razvr-
§Cenimi barvami in sicer tako, da
bo zgoraj modra, v sredi bela in
spodaj rdeca. Drzavni grb bo bel
dvoglav orel z naprsnim &¢itom, razde-
ljenim na dvoje polj. Gorenje, velje je
zopet razdeljeno na dvoje poli. Na
desnem belem je rde¢ kriz s Stirimi S
(srbski grb). Leva polovica ima Sahov-

sko plos¢o belordece barve, razdeljeno
na 20 Stirikotnikov (hrvatski grb).. Do~

- lenje polje kaZe grb stare liirije (Slo-

i vsch

S

venije) namre¢ na modrem polju bel
polumesec, obrnjen proti gori, in med
njegovima krajcema belo peteroZarno
zvezdo. Prej omenjena zastava ozna-
Cuje drzavnost in se naj izobeSa na
drzavnih in deZelnih poslopjih
ter na vojnih in trgovskih ladjah. Mi-
nistrski svet je nadalje sklenil, da se
na vsem ozemlju kraljevine SHS pro-
glasi ravnopravnost latinice in cirilice
ter da se vse meSCanske in ustavie
pravice kraljevine Srbije razirijo tudi
na vso drugo ozemlje Jugoslavije. Vse
te sklepe ministrskega sveta mora odo-
briti drzavni svet.

Notifikacija vlade — tujim drZa-
vam,

Belgrad, 22, decembra. (Lj. k. u.)
V v&erajSnji seji ministrskega svela je

. bilo sklenjeno, da se ima vsem drZa-

vam notificirati konstituiranje nove via-
de in jih zaprositi, da priznajo novo
vlado.

Nase meje.

Nemski zavratni napad na srbske
vojake.

O zavratnem napadu koroSkih
Nemcev na srbsko vojsko prihaia na-
slednje izvirno porotilo:

V schoto, dne 14, t. m. ob 1. po-
poldne so prisle srbske Cete v Grab-
stajn. Bile so prijazno sprejete celo
od strani nemske kolonije, ki je vabila
Srbe in jih gostila. Ponoli so Nemci
— skrivaj odstranili oroZje in po-
zvali iz Celovca dve stotniji s Sestimi
strojnicami. Ob 6. zjutraj so napadli
v ¥oli speZe Srbe. [znenadeni Srbi
se niso mogli upirati. Veli-
noma so vjeti. 17 jih je bre?
orozja zbeZalo. Od
bila 2 od Nemcev ustreljend

in ko sta bila Ze ranjena s pud” |
kinimi kopiti usmr&ena. Vet Srbo¥
je ranjenih. Nemcev ni nobeden ranjefls -

ker ni bilo odpora. Nemci so v svoj
besnosti celo streljali v cerkev, kamof

so Srbi bezali. Duhovnik je med evan®
gelijem moral beZati iz cerkve. rig

teh sta
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Iz Maribora.

Ob slavju narodnih praznikov in
veselju nad odreSenimi kraji Stajerske
se v nadi metropoli obCutno pogreSa
duSevine hrane. Med tem ko v Celju
gostuje zagreb3ko glediSCe, tukajSnii
zaspanci ne omogocijo niti domacim
diletantom dela za uprizoritev gleda-
liskih iger! T=m absolutistom mari-
borskega javnega Zivlienja se sedaj v
lastni drzavi ne zdi vredno oZiviti
druzabnega Zivljenja niti v toliko, v ko-
likor se je to zgodilo pred vojno, ko
SMo imeli redna predavanja in pred-
stave! Vsak bi rad, a nobeden
nofe. Tudi tu bo treba Cistiti brez
Ozlra na stan in starost! —

NajnemarnejSa beznica je salon
nasproti gostilniSkim prostorom re-
Stavracije ,Narodnega doma“ v Mari-
boru osobito po velerih. Par sveck
In dve acetelinove cevi v ozralju, ki
Je tako nasi¢eno dima in smrada, da
se dobesedno ne vidi iz kota do vrat.
Postrezba se deii kakor milo&¢ina. Ali
res ni ljudi, ki bi poskrbeli za sve-
tilke, ventilacijo in boljSo postrezbo?
Ali res merodajni gospodi niso za
nobeno rabo? -~

Biviega dvornega kaplana in ek-
selenco, najboljSega prijatelja nadvaj-
vode Evgena, Skofa Na-Potnika dolZijo,
da 1. ni dovolil peti v cerkvi ,Lepe
naSe domovine*; 2. da se ni udeleZil
sestanka jugoslov. Skofov, niti podpi-
sal znane spomenice; 3. da je Se po
padcu cesarja .amolil v cerkvi za njega;

4, da ni razobesil na praznik uje- |

dinjenja slovanske zastave; 5. da ima
intimne zveze z Nemci; 6. pravi, da

driava SHS je le zafasno, ker zopet |

pridejo Habsburiapi_do vlade. Zgane
pa se ne duhovsCina, ne pristojne
oblasti! —

Kdor se hole nauliti lepe slo-
venitine, naj Cita vojaska povelja tu-
kajSnjih poveljstev. V neki pisarni se
Cita: Porocénik
dne ... kot vodovodnik! (Zu-

N. dorastel .

gewachsen als Zugskdt.)! Pa nastavite |

par korektorjev, dokler se nasi aktivni

K Zanikrno je urejena mejna
Ontrola na Zeleznici.

Nemei |
tihotapijo velikanske mno-
Zine Zzivil, posebno slanine

ez mejo, kar jim nemdki Zelezni-
Carji radevolje omogo¢ajo. Vse to nad-
zira mala straZa. Nekateri teh Nemcev
imajo dovoljenja za izvoz, baje za velje
mnoZine. Dobro bi bilo priti temu na
sled! Navadno vlak Ze prej odide kot
jo preiskava konCana. —

EVED 4 L

PolitiCni pregled.
Nem3Zki strup. NemSko Casopisje,
Posebno ono grasko, je polelo, s pro-
zornim namenom Siriti  strup, da bi
Omajalo temelje novi skupni Jugo-
Slovanski drzavi. Nedeljska ,7Tages-
POst* porola, da pri¢nejo stavkati na
fanjskem in Sp. Stujerskem Zelezni-
i opolnoti od 21. na 22. t. m., da
vl ®m pokaZejo svoje nesoglasje z
do Karagjorgjevicev v Jugoslaviji.

i 4 vest, ki sluZi prozornim namenom,:

tfd,l?iopolnomg izmidliena. Tudi ostale
Sol Ve omenjene vesti o razpoloZenju
res"’?n‘skega naroda ne odgovarjajo
ai Nici. Promet do Spilfelda nikakor
Ustavljen, ~marve® se vrsi v po-
gOlnEm redu. Primeren in odlocen
iu goum- so dali tem zastruplevalcem —
zeoooiovanski Zeleznicarji, ki odlotno
zalhl{a]p to izmisljotino in ki se dobro
savedajo dalekoseznega pomena dr-
€ Jugoslavije.

Dnevne vesti.

tate C5¢1e boZitne praznike Zeli vsem &i-
viielgenl uredni$tvo in upravni$tvo ,Jugosla-

P ‘}“t‘."r na BoZiC , Jugoslavija“ ne izide.
fhodnja’ §tevilka izidé na sv. Stefan zjutraj.

“"ﬂnk:ﬁ]e uredniStvo je na razpolago za

€ od 11, dop. do 1. pop.

Dnevnik “ A
1 nJugoslavijo“ odprav
tii‘;m (ekspediramo) s posto vsak dan
iz 1,.7ano, da gre Ze z jutranjimi viaki
gubllam{. Na Dolenjsko, Gorenjsko
3 Vrliniko dohaja %e precej redno
Opoldne. Zahtevajte, prosimo,
da se redno in to&no do-
4. Tudi za progo Ljubljana—

alicirfi spet ne priuce sloven3Cini! —

Zidan most — Zagreb oddajamo list,
da gre Ze z jutranjim vlakom iz Liub-
liane. V Zagrebu je na5 list Ze ob de-
seti uri dopoldne. Skandal pa je da
ga zagrebSka poSta dostavlja naro&ni-
kom Sele drugi, vtasih Sele tretji dan.
Treba bo posvetiti tudi v ta avgijev
hlev, da nastane red. Edino le za
progo Zidanmost—Maribor je teZavno,
ker jutranji vlak, ki vozi ob sedmi
uri zjutraj iz Ljubljane proti Mariboru
nima ambulance. Zagotovilo se nam je
pa na merodajnem mestu, da bo Zev
par dneh poskrbljeno, da bo ta vlak
vozil nas list na Stajersko. Tako ga
bodo tam dobivali $Se isti dan dopoldne
oz. na oddaljenejSih poS$tah popoldne.
Upamo, da bo do novega leta na vseh
progah v tem oziyu red. Prosimo p, n.
naro¢nike, ¢a nam javijo, kedaj dobi-
vajo ,Jugoslavijo. Nerednosti in ne-
toCnosti v ekspediranju in dostavljanju
nadega lista ne bomo trpeli in to po-
vemo vsem, da bomo storili vse ko-
rake, da zavlada toCnost in red.

V Maribor in Celje posiljamo
vsako jutro ekspresno zavoj , Jugosla-
vije* po Zeleznici, ker jutranii
viak nima poStne ambulance, V Ljub-
ljani se toCno odda encetrt oz. celo
pol ure pred odhodom vlaka. Mislili
smo, da bo zavoj priSel vCelje ob
9. in v Maribor ob 11. uri dopoldne.
Vlak_ pride, & zavojev ni, Pat pa pride
zavoj v Celje isti dan opoldne ali po-

| poldne, v Maribor popoldne ali celo

Sele drugi dan. Kje je krivda?! V
Ljubljani ne, mora biti toraj na kol o-
dvorih v Celju in Mariboru. Pozi-
vamo ZelezniSko ravnateljstvo, da za-
devo preiSte in napravi red.

Dr. KoroSes. Zagreb, 23. decembra Da-
nes ob G45 zveder se je odpeljal dr. Koro-
sec iz Zagreba v Ljubljano, kamor pride ob
10. ponoéi.

Ivan Hribar — poslanik SHS v Pri-
gi. Belgrad, 23. (Lj. k. u) Ivan Hribar je
imenovan poslanikom kraljevine SHS v Pragi.

Za naSe vojake na severni meji. Po-
zivijumo slovensko javnost, danakloni nadim
vojukom na severni meji primerna boZi¢na

in novoletna darila v obliki, kakor so se na- !

klanjala v prejsajih letih. Preskebljeno je, da
bodo dobili darila res vojaki, in da se ne

bodo ,zgubila*, kakor se je zgodilo v bivsi |

avstrijski armadi, Darila sprejema naSe ured-

| nitvo.

lzplatilo plaé za usluZbence pravo-
sodue uprave iz zasedenega ozcemlja.

! MnoZe se sludaji, da prosijo usluzbenci pra-

vosodne uprave na zasedenem ozemlju, ki
so tu na dopustu ali so pred Italijani zbeZali,
za nakazilo oziroma izplacilo sluzbenih pre-
jemkov, ker jim je za enkrat onemogoceno
dvigniti eventualno Ze nakazane zneske na
sluzbenem mestu. Daise tem nameséencem
pomaga, je poverjenik za pravosodje odredil,
da nakaze gredsednistvo vijega deZelnega
sediséa SHS v Ljubljani na tozadevne ustne
ali pismene pro3nje zapadle zneske kot pred-
ujme potom finauéne deZelne blagajnice v
Ljubljani ali pa potom kateregakoli davinega
urada v obmocju_Narodne viade SHS v Lju-
bljani, ako podpiSe usluZbenec reverz, ki se
mu doposlje, in veijetno izkaze svojo isto-
vetnost ter sluzbeni Cin in dokaZe s potrdi-
lom zupanstva, da“biva sedaj izven zasede-
nega ozemlja.

Cisto avstrijski sistem! Neskaljeno ve-
selje in navduSenje je prevevalo naso sred-
njesolsko mladino, ko se je stvorila svo-
bodna Jugoslavija. ,Pro¢ z nemskim, pro¢ z
avstrijskim sistemom!* to je bil klic ucencev,
to je bila obljuba profesorjev. Priflo je dru-
gate. Da se je na slovenskih srednjih Solah
nemske literature veliko preve¢ poudevalo,
je tako znano, in kako da je bila jugoslo-
vanska literatura do skrajnosti zanemarjena.
V novi svobodni drZavi — ni veliko bolje!
Res se v kratkem ¢asu poldrugega meseca
ucni natrt ne da koneéno preurediti — go-
tovo pa je pricakovati — od vsakega
slovenskeguprofesorja, da bo Cutil,
kje in kedaj je avstrijskega: nem&evanja pre-
vel. Saj so nekod pod pritiskom raznih nad-
zernikov dijake visjih razredov naravnost
mutili s podrobnostmi nemske literature: na
prvi drZavni gimnaziji so v tem prvadili,
dokler se dijaki niso uprli. Ne zagovarjamo
dijaskih uporov in $trajkov. A ¢e se dijaki
upro neupraviCeni zahtevi profesorija, naf se
utiteliski zbor ne postavi kratkowalo proti
dijastvu. Dijaki VII. razreda so najprej pro-
sili ravnateljstvo proti previsoko navitim zah-
tcvam\pgofcsona nems&ine; ko to ni izdalo
so zateli s Strajkom. Pri visjem Zolskem
svefu je neki referent nasvetoval profesorjem,
naj bi sklenili razpust celega razreda. Ta
gospod Cisto pozablja, da je referent v Jugo-
slaviji in da ni vet njegov Sef vitez Kalten-
egger No in profesorski zbor ie sklenil, dva
dijuka iz vseh ljubljanskih srednjih 3ol iz-
kljuciti! Posledica? Nepotrebno razburjenje.
Ponavljamo: dijastvo ni imelo prav, da se je
posluzilo Strajka, Se manj prav pa imajo tisti,
ki hoclejo .z avstrijskimi sredstvi vladatl v
Jugoslaviji!

Poziv Ljubljanéanom. Pomanjkanje sta-
novanj za naSe ljudi, zlasti za naSe uradnike
je veliko. Pozivljamo Ljubljangane, da izpol-
nijo evojo dolZnost naprom nadim ljudem in

da naznanijo mestnemu magistratu vsa sta-
novanja, oziroma sobe, v katerih ne stanuje
nihce.

Iz obrtne sluZbe. Odstavljena sta obrtna
nadzornika Edgar Astolfi in Ludovik Aubell.

Imenovanja v ZelezniSki sluZbi. Nad-
zornik Kajko Golob je imenovan za rav-
natelja drZavnih Zeleznic v Ljubljani, za rav=-
nateljevega namestnika (tehnicna storka)
svetnik Maks Klodi¢ in za ravnateljevega
namestnika (upravna stroka) nadzornik Ivan
Batagelj.

Dr. Sulter§idu — lepo boZiéno darilo.
Dne 16. t. m. je bilo dr. SusterSicu nakazanih
od tukaj vel kg prekajenega mesa. Dné 17.
t. m. se_je na Dnnaj odpeljal bivsi Sustersiev
sluga Cerar. Mora pa dr. SuSter$ic¢, ta naj-
ve¢ji vojni dobickar in hujskaé, na Dunaju
pad silno stradati, da tihotapi Zivila iz glad-
ne Kranjske na Dunaj. V lepem objemu se
najdejo bratci! Ali je Narodni vladi SHS ozi-
roma merodajuemu poverjeniku o tem Kkaj
znanega ? Po informacijah spada stvar v ob-
modje dr, Trillerjal!?

Z Dolenjskega kolodvora. Velik Ijubi-
telj umetnosti je postajanadeinik na Dolenj-
skem kolodvoru, a se vedji plezalec po urad-
ni lestvi na kvisku. V drzavi SHS bi rad —
mastno sluzbico; v pisarni pa bi rad ohra-
nil tako ,lepi® sliki starih tiranov — Fran-
ceta in Karla. MoZ ima ukus.

Vsl aktivai zdravniki nckdanje avstro-
ogrske mornarice, jugoslovanskega drZavljan-
stva, naj nemudoma javijo svoj naslov po-
verjeniStvu za mornarico Zagreb, Gajeva
ulica Stev. 30. Obenem se opozarjajo, da tam
prejmo tudi svoje pristojbine.

italija organizira upravo na Notranj-
skem. Za politicni okraj postonjski in za ob-
tino Rakek je doloCen italijanski civilni ko-
misar s sedeZem v Postojni.

To ni lepo! Narodna vlada je sklenila,
da prepusti iz vojaSkega oskrbovalisca in iz
zbiralis5¢  vojnosanitetnega materijala 1000
odej, 800 rjuh, 200 slamnic itd. za obé&no
drzavno bhaolnisnico v Belgradu, To je lepo.
Ni pa lepo, da je Narodna viada stavila po-
goj, da se mora prepusceni materijal zopet
vriniti, ko dobe srbske bolnjSnice potreben
sanitetni materijal od entente.

Zanimivosti iz Stajerske. Bivsi ,Stajer-
cijanci* hujskajo ljudi v Slov. goricah proti
Srbom in kralju Petru, V Ptuju so prve Srbe
napodili ter so se sprijaznili z njimi Sele po-
zneje, ko je priSlo vel srbskih vojakov v
mesto. — Mariborski Skof je odloéno na
nemski strani s katerimi ima intimne zveze®.
lzjavil se je, da je .jugoslovansko gibanje*

| le prehodno! Ob priliki narodnega praznika

je rekel: ,kaj nas brigajo pravoslavai Srbi,
mi smo katolicani!* — Nemskutarji imajo
Se vedno veliko moé. Nemski trgovei v Ma-
riboru in v Celju so sicer odstranili nemske
napise, obenem pa pravijo: slovenskih ne
bomo izobesili, kmetje nas poznajo in nas
bodo Ze nasli! Vzrok tej nemski in nemdéu-
tarski prepotenci je nala popustljivost. — V
Mozirju in v Zetalah pri Rogatcu so prire-

dili na narodni praznik velje slavnosti ob |

veliki udelezbi ljudstva.

Vsem slovenskim oz. jugoslovanskim
juZnoZeleznic¢arjem. Po progi od Maribora
do Ljubljane kroZijo razne vesti o baje na-
meravani splodni stavki na vseh progah
juZne Zeleznice v Jugoslaviji v znak protesta
proti monarhiji in dinastiji. Kedo te govorice
razzirja, se se ni moglo dognati. Zanimivo
ie, da ima graska Tagespost Ze poroéilo, da

se je stavka pricela. Predsedstvo ZJ.Z. po- |
' sebno sedaj o praznikih.

zivlja vse Clane in vse jugoslovanske juzno-
Zeleznicarje, da raznasalce teh vestij ugoto-
Vijo in se ne dajo begati od raznih provo-
katerjev. Vsi slovenski oz. jugoslovanski
juznoZelezniCarji pravega in odkrilega jugo-
slovanskega preprianja morajo z vso od-
lotnostjo nastopiti proti tem elementom
Skupno vlado v Beogradu in Narodno vlado
v Ljubljani pa pozivamo, da nemskutarskim
In nemskim provokacijam na nasih Zeleznicah
napravi enkrat za vselej koneg in te provo-
katerje in intrigante kratkomalo poslie v
neméko Avstrijo, — tom naj resujejo svojo
nemsko domovino. Predsedstvo Z.J.Z.
. Slovenska banka v Mariboru, Ljub-
ljanska kreditna banka je kupila v Mariboru
na najbolj prometnem mestu na vogalu Go-
sposke in Grajske ulice hotel .Erzherzog
]01107_"1" in bode otvorila v tej hisi v pritlicju
v najkrajSem casu svojo novo podruZnico.
”_C'tel bode banka renovirala in ga prilago-
dila potrebam potujolega slovenskega ob-
Cinstva. Pozdravljamo prvo slovensko banko
v Mariboru, kakor tudi prevzetje hotelskega
podjetja, ki je za Slovence v Mariboru nuj-
no potrebno.

Za srbsko siroéad se je v soboto 21.
t. m. prejelo okroglo 200 K v blagu pa 423
kosov. Z obilnim darom v oblekcah, perilu
in obuteli se je spominjala ljubih srbskih
sestric mala héerka dr. Jenka.

Razpis sluzb pri postl. Postno in brzo-
javno rav. v Ljubljani razpisuje mssta: a)
veé konceptnih praktikantov, b) vec racunskih
praktikantov in_c) ve¢ praktikantov za pro-
metno sluzbo. Prodnje do 15. januvarja 1919
pri pojtnem ravnateljstvu v Ljubljani.

Pevsko drustvo ,,Slavec’’ je izrotilo
#upanji gospej Franji dr. Tavcarjevi 1000 K
za jugoslovanske invalide in K za srb-
sko sirofad.

Drusitvo inZenirjev vabi €lane na se-
stanek v soboto 24, t. m. ob pol 8. v hotel
wllirlja® Kolodvorska ulica. Razgovor o vaZ-
nih stanovskih zadevah in predavanje g, inZ.
dr. M. Kasala.

Ohéni zbor ,Citalnice* v Spodnji Sis-
ki je v Cetrtek, na Stefanov dan, ob 2. po-
poldne, v drustvenih prostorih na Celoviki
cesti. SiSenska ¢italnica praznuje letos syojo
40 letnico obstoja.

s vseh jugoslovanskih

Vsem élanom osrednjega odbora Z.
J.Z. Odborova seja se vrii doe 27. t. m. oh
osmih zveer v drultvenih prostorih z obi-
Cajnim dnevnim redom. Prosimo. da se vsi
odborniki seie zancsijivo udeleXijo. — Pred-
sedstvo Z.].Z.

Vsem é&lanom in podruZnicam Z.J.2.
na znanje! Vsled nastalih razmer se je pre-
selil osrednji odbor .Zveze jugoslovanskih
zeleznidarjev® v Ljubljano ter ima svojo pi-
sarno v Narodnem domu, pritlicje, levo, ka-
mor naj se vsi dopisi pogiliajo, Prva $tevil-
ka naSega zvezinega. glasila izide za Nove
leto. P. N. Obcinstvo in podjetja pa prosimo,
da podpirajo naSe glasilo z inserati, katere
sprejema Casnikarski odsek Z ]2+ v Ljub-
ljani.

Kdor bi kaj vedel o Ivanu Leskovec,
naredniku 97. pp. ,Nanos®, ki je f¢ koncem
oktobra t. L. sluZil pri ,Bahnhofkommando
Odesa-Bahmacz. Ukrajing, se vljudno naprosa,
da proti povrnitvi stroskov sporodi bratu
Antonu Leskovec, urad aspirantu. brzojavna
Sola, Belgijska vojasuica IV. Objekt, Ljub-
ljana, X

Pravljitni veder priredi na Stefanovo,
dne 26. t. m. ob 5. pop. v dvorani Mestaega
doma recitator Vinlio RoZanski v prid nasih
oslepelih vojakov. Vstopnice, in sicer sede#i
po 1 K in stojigta po 60 vin. Dobé s¢ pa
na dan prireditve od 4. ure pop. naprej v
Mestnem domu pred dvorano. Staridi, pripe-
ljiite svoje malcke k tej lepi, tudi za odrasle
zanimivi prireditvi!

S0kl Moste pri Ljubljani opozarja
br. ¢lanstvo, da sc polnostevilno udeleZi
danes popoldne ob pol 2. pogreba
naSega zvestega in zasluinega br, Adolfa
Gerjola, posestuika in {rgovea v Udmatu,
Bratje v kroju zbiramo se ob 1 pop. pred
kavarno ,Mali slon“, Na zdar! Odbor,

Prva d¢elka zovarovalnica ,Krupma*
v Pragi je eden prvih slovanskh zavaro-
valnih zavedov in ga najtopleje priporocamo
nasemu obcinstvu.

107 L.
L} v
y na Tapas
Vabilo na naredho.
Kako potreben je bil neodvi-
sen radikalen dnevnik, spriCuje
nenavadno zanimanje, ki vlada
za ,Jugoslavijo“. Vsaka Stevilka
vzbuja sploZno zanimanje.
Agitirajte, prosiimo, povsod za
,Jugostavije, da se razdiri po
krogih.
Zahtevajte , Jugoslavijo“ po
vseh gostilnah, brivnicah in ka-
varnali. Pa tudi zasebniki naj jo

i naroce.

»jugoslavija® stane od novega
leta napre;j:

za celo leto. . 60 K
za pol leta 30 K
za Celrt teta . Al T8 (4
zamesecdni . H K

Agitirajte za , jugoslavijo“ po-

BRI T AT T LA T ST L W T T AT e e
Milan PribiCevié
je imel sinoli v ,Mestnem domu® za
Castnike ljubljanske pesadke potjudno
predavanje o notranji razliki in mo-
ralni vrednosii armad cenfralnih  in
zavezniskih drzav, dalie je razmotrival
vpraSanje o obcevanju Casinika z mo-
Stvom. Poudarjal je, da mostvo ne
sme v Castniku zreti nekako ,vi3je
boZanstvo“, ampak vodnika in ulitelja,
da tvorita Castnik in moStvo eno duSo
in telo. lzobrazba vojakova ne sme
biti po stari avstrijski Sabloni. Zado-
stuje na dan ena ura za telesne vaje,
drugi Cas pa za duSevno povzdigo vo-
jaStva. :
Poudarjal je pred vsem kulturno
stran vzgoje vojakove. Vojaku je treba
dati prilike, da se duSevno jzobrazi,
za to niso kavarne in gostilne, ampalk
ledali3Ce. Ko je srbska armada beza-
a preko albanskih gora na otok Kif,
je bila tckom meseca zopet povsem
organizirana in vsak polk je imel svoje
gledalis¢e. VojasSnica mora biti
vojaku Sola, a ne prisilna de-
lavnica, 3o0la, v kateri
biti red in disciplina.

O kralju Petru je opomnil, da
srbski narod njega ljubi, da vidi v
njem svojega voditelja in junaka, ki
se je boril s pusko v roki po bosan-
skih planinah za svobodo svoje do-
movine. Polkovnik Milan Prebilevié je
ogledal ljubljanske posadko. Dolgo
Casa je konferiral z zastopnikom Na-
rodne viade v Ljubljani.

mora



Stran 4.

»JUGOSLAVIJA“ dne

24. Jdacembra 1618.

stev. 10.

Zadnje vesti.

Italijanska misija na Dunaju.

Dunaj, 23. decembra. (Lj. k. u.)
Kakor poro¢a Dun. kor. urad, je prisla
danes v driavni urad za vojne zadeve
komisija iltaljanskega vrhovnega po-
veljnistva, sestojeta iz maiorja Penti-
mallija in nadporoCnika Zilerija. Ta
komisija ima nalog pripravili nastani-
tev italijanske vojaSke misije. Ta mi-
sija bo ftela 25 castnikov in 112 moZ
in bo nadzorovala izvrditev mirovnih
pogojev v deZelah nekdanje Avstrije
(brez Ogrske). Poveljeval jim bo ge-
neral Segre in bo imela svoj sfalni
sedez na Dun:ju.

Tudi Bolgari in MadZari naj trpe.

Belgrad, 23. decembra. ,Samo-’

uprava“ glasilo belgrajske radikalne
stranke, pod naslovom ,Mednarodna
potreba“, da se mora nalelo o po-
vrnitvi Skode nanaSati ne samo na
glavne krivce v tej vojni, marved na
vse krivce. Poleg Nemcev morajo Cu-
titi tudi Bolgari in MadZari, da ima
vsaka krivica svojo obsodbo in da
more solidarno jaméiti za Skodo.
Glede aneksij zavezniki ne bodo za-
htevali, kar pripada tujim narodom,

Girstmayer ustreljen.

Maribor, 23.decembra. (Izv. por.)
Vieraj je bil na cesti, ki pelje iz Ma-
ribora v CGradec, trideset korakov od
svoje hiSe ustreljen znani ,Stajerfev*
prista8 in voditelj mariborskih Nemcev
— Franc Girstmayer.

Gospodarstvo.

ZniZanje obrestne mere vlog.
Kakor je razvidno iz vCerajSnega
razglasa, so vsi banc¢ni zavodi na
Slovenskem, kakor tudi vse hranilnice
in posojilnice, potom svcjih zvez na
sestanku dne 10.t. m, sklenile z oz,
na temeljito izpremenjenc denarne
razmere, zniZati obrestno mero od vliog
na branilne knjiZice, tekoci raCun in
ziro-konto, pocensi s 1. januarjem t. I.
na 39, — ZniZanje obrestne merese
je moralo izpeljati, ker momentano
vsled nastale stagnacije v gospoparskem
Zivljenju ni Loristne uporabe za de-
narne prihranke.

Gospodarski stiki z zasedenim
ozemljem. Naiodna viada v Ljubljani
je pooblastila odvetnika dr. Ferfolja in
dr. Rybafa v Trstu, da se dogovarjata
z okupacijsko oblastjo v Trstu glede
izmenjave blaga med obmocjem Na-
rodne vlade SHS v Ljubljani in zase-
denim ozemljem. V Trstu je na raz-
polago jedilno olje, kava, Cokolada,
kakao, riz, petrolej, sol in milo. Oku-
pacijska oblast je pripravijena, dovoliti
izvoz proti kompenzaciji v blagu, zlasti
lesu in premogu. Izvozni druzbi lesnih
trgovcev ,Savi“ se dovoli izvoz igla-
stega lesa v okupacijsko ‘ozemlje proti
kompenzacijam in pod pogojem, da
gre vsa kuptija preko Narodune vlade.
Trgovei odstopijo italijansko valuto
Narodni vladi, katera kupi v zameno
imenovano blago. Kompenzacijo dolo-
¢ita sporazumno poverjenistvi za trgo-
vino in obrt in za prehrano,

Cene v ljubljanskih gostilnah.
DanasSnje gostilniske cene niso v ni-
kakem razmerju z dejanskimi razme-
rami. Pred vojno je stal kilogr, mesa
dve kroni, a navadna govedina stala
je v srednjih restavracijah 40 vin., do-
¢im stane danes kilogram govedine
8 kron, oziroma hrvatsko 10 kron,
doCim stane navadna govedina 7 kron.
Cena mesa se je torej poviSala Stiri-,
oziroma, e vzamemo za podlago hrvat-
sko meso petkrat, doCim se je gostil-

' ni¥ka cena povisala za sedemaajstkrat!

Cena za govedino bi morala torej
znaSati najve¢ dve kroni, in
za meso domace Zivine 1 krono 60 v.
Temu primerno naj bi se uredile tudi
cene drugih Zivil v gostilnah. Gospo-
darske razmere se izbolj§ujejo, cene
padajo, zakaj bi morzle ravno gostil-
niske cene ostati pri starem? Tudi
gostilniarja treba, da zalnejo po ma-
lem niZati svoje cene.

Jugoslovani in Jugoslovanke!

Ne zabite srbske bedne dece!

= Ll as
Aprovizacija.

Prodaja kruha na Sv. dan. Na sv. dan,
v sredo, dne 25. t. m. so prodajalne kruha
cel dan zaprie. Stranke dobe kruh za sredo,
Ze v torek.

Iz seje mestnega aprovizaénega od-
scka, dne 20, decembra 1918. Pesuv i Kav-
Cicu v Spodnji Siski, Celovika cesta 2 se dode-
li odslej moko in bo sam pekel kruh. Moke
za kruh ima aprovizacija zaenkrat dovolj
v zalogi. doCim ji bele moke za kuho
primanjkuje. Prihodnji krusni teden se hono-
rira izkaznico za moko z 1 kg in sicer dobi
vsaka izkaznica po pol kg bele moke in
pol kg ¢rne moke. = Na B izkaznice
uboZne prehrane se razdeli 1 vagon jabolk
po 2K za kg. — Mestna obéina je prevzela
od vojastva v Dobrem polju vetjo mnoZino
drva, ki so zloZena na postaji. Teh drva
je piiblizno 1200 do 1200 m3. V Ljubljani je
sedaj dovolj drva in jih vsakdo lahko dobi,
kolikor jih hofe. Samo na mesini magistrat
mu je treba priti po nakazilo.

NajlepSe darilo za BoZi¢ mladini je
lepo ilustrirana povest slovenskega deCka iz
sedajne vojne. ,Dore* Spisal dr. 1. Lah,
ilustriral M. Gaspari, Zalozila Zvezna tis-
karna v Ljubljani. Dobiva se po knjigarnah
in v naSem upravniStvu na Marijinem trgu 8.

Likvidatura

izpladevanje odpravnin itd. o sae
skem poveljstvu (gosp. urad) se s 23 & m.
preseli v ,DeZelni dvorec* soba §t. 55, pri-
zemlje. Izplatevanje odpravnin, pristojbin za
pretekle mesece itd. se izplaCujejo tamkaj.

El_k_i-_rbmr 11/ konjske sile, 190 volt,
P. ﬂ]-lﬂ se zamenja za motor 11/,
konjske sile, 300 volt ali pa proda pri S.
Ponikvar, Sv. Petra cesta 7. 51 3--1

najemnika restavracije

sﬂmjme 36 obenent vodjo hotela za

rvi hotel v Mariboru. Pismene ponudbe na
jubljansko kreditno banko v Ljubljani. 47

Ku Im mgu v Ljubljani, v sredini mesta,
p na prometnem kraju, pripravna
za trgovino. Ponudbe na upravo tega lista

pod ,Trgovska hisa“.

“radmk samostojen koncipist, stenograf,
strojepisec, izurjen knjigovodja

in korespondent, zlasti v sodnih in zemlje~

knjiZnih zadevah izveZban, starejia moc, isce

sluzbe. Nastop lahko takoj. Ponudbe pod

»Kadetaspirant-invalid“ na upravni$tvo tega

lista. 32 2-2
. in s pohiStvom ali brez njepa
Sianﬂvan}a is¢e urednik oJugoslavije®,
Prijave prosimo na naSe urednistvo, Stari
trg 19 ali na nade upravnistvo, Marijin trg

stev. &, 18

ualitlnen v Ljubljani in po vseh vedjih
lﬂn‘&flﬂﬂm krajih Sirom naSe drZave se
nudi s prodajanjem dnevnika ,Jugoslavija*
lep stalen zasluZek. Pojasnila daje uprav-
nistvo v Ljubljani, Marijin trg 8. 19

K im dobro ohranjen pisalni stroj. Po-
un nudhe pod ,Pisalni stroj*, Ljub-
ljana, posdtni predal 74. 21

Prﬁda]alca za dnevnik jhgoslaviLo sprej-
memo po vseh vecjih krajih.
Ker je dovoljena prosta kolportaza (svobodne
razdirjenje)sme nas dnevnik vsakdo prodajati.
Agilnim osebam se nudi lep zasluZek. Pri-
glasite se na upravnistvo Jugoslavije. 10 7

Puverienike za nabiranje narolgpikov zu
»Jugoslavijo® sprejemamo po
vseh vedjih krajih. Dovoljena je prosta kol-
portaZa (svobodno razsirjenje) in sme torej
vsakdo, seve kdor je ol nas pooblascen za to
— nabirati narolnike. Agilnim osebam se
nudi lep zaslufek. Priglasite se na upravni-
§tvo Jugoslavije. 11 9

[} - B
2 elek. moiorja
enega 11/, in enega 3 konjskih sil za
300 voltov kupi
Zvezna tiskarna v Ljubljani

Stari trg §t. 19, 293

Narocajte in razsirjajte
»Jugoslavijo“!

CZS RICOICZ R
Industrija
za razsvetliave

drustvo z omejeno zavezo

Maribor ob Dravi,
Gosposka ulica 3t. 5.
ElektriCne naprave za razsvetljavo

za mline, Zage in druge kraje.
ElektriCni motorji, elektriéni gla-

dilniki, elekiritne Zepne svetilke.
48-3-1

CZABICOICTAER

Miekarska zveza

ima v zalogi suho mieko, po-
rabno za kavo in peko. Oddaja
se kot tako, pa tudi Ze priprav-
ljeno v Mlekarski zvezi. 52-1-1
Dalje ima Mlekarska zveza v zalogi Se
nekaj pristne kave, ruskega (aja,
cikorije ter manufakturnega bluga.
Vse navedeno blago si je preskrbela
Mlekarska zveza za nabavo mleka.

Lepa bosiéna darila !

FR. CUDEN
Presernova ulica

zlate, srebrme ure, briljanti, ves

lika izbira srebrnih okraskovy,
posebno lepi sveémiki i. ¢. .
Yabi na ogled in se priporoca

tvrdka Cuden.

T

Prva jugoslovanska krojaCnica

F. Pototnik, Selenburgova ulica 6, ], nadst,

akademidno jzpra¥ani kroja® na tehuologituem muzeju v Parizu,
bivii velletni modelir, modni damski risar akademije v Svici.

obleke za dame in gospode po najnovejsi modi.
Obracanje kostumov.
Najnovej$i modeli vedno na razpolago.

N

\

~BoZicne in novoletne razglednice

priporoda
Marija Ticar, Ljubljana
Velika izbira bozicnih daril.

Mast.
Slaninu

. po 24 K po kg
. po 28 K po kg

igoVvic,

Wast, slaninu, suho meso ) Jﬂ,
i salamu (Braunsvajger)

razadiljem u sve krajeve Jugoslavije u poStanskim pa-
ketima od 20 kg uz dolje naznalene cijene:

la kavin nadomjestak nepakovan K 5.50 po kg.
la kavin nadomjestak u paketima 1/;kg po K 650 po kg.
Novac unapried ili 509/, kapare, ostatak uz pouzeée., Pakovanje
(Sanduk) radunam K 9.—, a poStarinu K 420. Kupci, koji li¢no
dogju, mogu slobodno iz mjesta kao i preko granice Hrvatske svaku
kolitino sa sobom poneti. 46

Suhe Sunke . po 22 K po kg
Salamu (Brauséy) po 20 K po kg

20—1

tvornica suhomesnate robe i masti,

Nova Gradiska, Slavonija.

&J.G

VARNOST KAPITALA!

Kdor si hote kapital za poznejSo dobo zasigurati, naj se zavaruje pri

Prvi oSk Splosni delniki zavarovalnd drazbi KRUNA vPragi.

Zastopstva po vseh slovenskih krajih,

Za Kranjsko: v Ljubljani, Dalmatinova ulica 7; A. Klun.

Glavni ravnatelj te druzbe je moral k vojakom, ker je znal braniti
zavod pred avstrijskim vojnim posojilom. 49

2—1

R i—

lzdajatelj in odgovorni uredrik Anton Pesek.

Tiska Zvezna tiskarna.
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Nasa bozic¢na.

©, tudi prej smo imeli jaslice

i radi hodili smo v Betlehem,

m nasli smo tam en hleviek priprost
H boZje detece v njem.

Pa komaj, da smo se mu pribliZali,
da smo povzdignili trudne ofi,

saj nismo mu mogli povedati,

kaj nam na srcu lez.

Bili smo iz deZele Herodeza,
ki je nedoline otroke moril,
m mi smo sluzili, slavili ga,
ko suZenjsko naSo kri je pil.

A danes bratje prihajamo,

svobodni pastirji, k Tebi, Gospod,
in srca Ti svoja podajamo:

sprejmi zdaj k sebi svobodni svoj rod.

Zdaj suznjev ni ve&, ni HerodeZev veg,
Rikogar ni vef, ki nas bi izdal,
edkrita so srca — v njih plamen Zarec,
sprejmi jih v dar ti svobodni nas Kralj.
Junij Brut.

Nas bozi¢ v Mitter-
grabernu 1. 1913.

Tako daleC se je nam zdel oni
lepi svet, kjer se obhaja bozi¢ z vsemi
njegovimi radosimi, da smo komaj ver-
jeli, da bo priSel tudi med nas v nas
zapuseni tabor. Pokrajina ckoli nas
je bila s snegom pokrita, pa to ni bil
oni lepi beli sneg, ki pokriva o boZitu
naSo domovino, njena utrujena polja
In ponosne gore, to je nekak prazen
sneg, ki je padel na ona ilovnata tla
okeli nas in je izpremenil celo pokra-
JMo v pusto in prazno ravan, kjer se
i¢ v daljavi kazalo par brezizrazzih vasi,
It vasi niso, kakor nase lepo zloZene
In sestavijene, vsaka hiSa zase sezi-
dana in -okraSena po umetnosti svojih
mojstrov: te vasi tam so brez poezije,
hisa ob hiSi, ena drugi enaka, v dolgi
vrsti ob cesti, umerjene vse po enem
vzorcu, brez okraskov, s praznimi pro-
stornimi okni, puste kakor nemska
duSa. Zato je bila vsa ravnina na okrog
brez poezije in se je izgubljala v pol-
megleni daljavi pod malimi gri¢i okoli
Oberhollabrunna. Saj bi niti ne bilo
treba ograje okoli tabora: dovolj bibilo,
da bi te zaprli v ta svet in Cutil bi
bil, da si v jedi.

.V taboru je bilo biatno in nepri-
jetno. Ko so stavili barake so razko-
pali tla, ki se niso vel strdila: tako
¢ plavala voda preko ilovice in nitt
Zima nj mogla prikriti umazanih mla-
UZ, ki so zalivale cel prostor. Barake
?‘? S¢ dvigale nad tem blatnim morjem
isk Njih utrujeni prebivalci so zaman
SKalj lepih belih sneZenih stez, kjer
s&hse bili oddahnili in razveselili. V¢a-
2ZveCer je pomrznilo, takrat sem
3e°di1 rad po ozki poti za barakami in
k M gledal tujo nemsko not nad seboj,
Omaj da sem v nji spoznal zvezde
. Znanke iz domovine. Toda zjutraj
¥€ plavalo zopet vse v grdem rujavem
’vﬁt"ﬂatem blatu. Kako naj pride boZi¢
4 od Boga pozabljeni kraj ? Drugod

W je tako lepo belo nastlana pot. ¢
q In vendar smo Cutili od dne do
Ne, da se bliza... Pa kako Zalosten:
Poleti se je umikala Rusija v svoje
E.‘ Ostrane poljane, dogajale so s¢'stvari,
UJih nismo ‘mogli razumeti: v jeseni
?E‘_]e zatel boj za Srbijo: vsako po-
.0‘-"9 je bilo, kakor rana v srce: ona
l‘? bila na%a vera, nada in ljubeza
. udi ona je padala. NekoZ zjutraj stho
stali in vojak, ki je stal na strazi, je

'l“lm rekel, da je zajeta srbska armada
350'000 moZ. Nismo verjeli. Opoldne

Mo dobili ¢asopise in smo s, nlasnimi
9Cmi iskali novic. Na&e upanie je zopet
Varastio ... Toda ne za dolgo: spo-
0ali smo, da je bilo nemogoce, da
Eill redilo sibsko junadtvo, kar je uni-,

0 bolgarsko izdajalstvo ... Par dni

na to so nas vedli na nabor v Weyer-
burg. To je bil tabor tri ure dolec od
nas. Postavili so nas po Stiri in Stiri
v vrsto in vojake spredaj, zadaj in ob
strani. Tako smo $li po tistih otoZnih
praznih cestah skozi nemske vasi. Pre-
bivalci so gledali pred hidami in so z
nejasnimi pogledi spremljali Ceto iz-
dajalcev ma njih poti. Zveter smo do-
speli v Weyerburg. Visoka Zitnica je
stala poleg vasi in v njej natlateno
polno ljudij: nered, krik, mraz . . .
Spravili so nas v prvo nadstropje. Se-
znanili smo se z novimi znanci. Drugi
dan je_imel biti nabor. Bili smo utra-
jeni.” Ze dolgo nismo hodili, Polegli
smo na postelie, ki so jih nam pre-
pustili nadi sotrpini weyerburskega ta-
bora. V noti sta sedela poleg moje
postelje Ceh Cizek in neki Italijan. V
spaleni italijansCini je pripovedoval
navdudeni Cizek svojemu italijanskemu
tovariSu, da so Srbina Kosovem polju
zajeli 200.000 Nemcev. Sligal sem to
vest v polspanju in sem sanjal o nji
celo :_10&_ do julra, ko so se zaceli dvi-
gati ljudje s posteli. Videl sem v sa-
njah utrujeno armado, ki je z zadnjimi
silami izbojevala zmago. Drugi dan so
nas vojaki vedli nazaj domov. — Ku-
pili smo liste in Citali. Nifesar ni bilo
v niih, kar bi potrjevalo nado novico.
Vojna je $la naprej. Za Srbijo je pridla
ma gora — Lov(en je padel.

I‘a!m se je blizal bozi¢., Kako naj
ga slavimo, ko ni ostalo nifesar vet,
kar bi bilo vzradostilo naSa potrta srca.
In vendar se je nam zdelo, da ga mo-
ramo slaviti v trdni veri na naso bo-
doc¢nost,

Nekaj dni pred boZicem sva §la
$ starim gospodom V. k straZmestru.
Prosiia sva ga, naj nam dovoli slaviti
sveti veler po nasi navadi, da smemo
svetiti Cez polnoc, da si smemo pri-
boljSati vecerjo in si naroliti pijate.
StraZmeSter je bil Nemee, pa je Dbil
eden najpoStenejsih, kar smo {ih sre-
cali na svoji poti. Bil je zadovoljen
in je rekel, da bo sporofil nase Zelje
komisarju v Oberhollabrunn. Drugi dan
smo dobili odgovor: dovoljena je bila
boljSa skupna velerja s pijato in za-
bavati smo se smeli Cez polnol. Bili
smo zadovoljni. Takoj so se zacele
priprave, da se okrasi baraka, da po-
stavimo v nji svoje boZifno drevo in
da nakupimo vsega, kar je pofreba.
Nemski grof Waldstein, na katerega
njivi je stal na§ tabor — dobil je za
ta prostor visoko ceno — je nam ob-
ljubil lepo smrecico iz svojega gozda.
Imel jih je dovolj okoli in okoli, To-
varis§ Z. se je spravil na dekoracijo.
Treba je bilo papirfa in drugih stvari.
Sia sva torej z gospoditno Ljubico k
straimestru, ali ne bi pustil naju v vas,
da greva v Stacuno nakupit, kar je
poireba. Zasmejal se je nekako ne-
jasno:

»All s strazo?*

.Brez straze, prosiva.“

»To ne gre! Spremil bo vaju en
vojak.“

»Pustite naju sama, saj ni dalet,
sva prosila,

Nazadnje je popustil.

 »Bodi torej, ampak da prideta v
ent uri nazaj.“

Napisal je list za straZo pri vratih,
da sme naju pustiti ven brez sprem-
stva. Vojak je Cudno pogiedal, kajti
dotlei ni bila navada, da bi hil smel
kdo iz fabora Lrez vojaSke straZe.
Vrata so se odprla in planila sva ven
na cesto, kakor plancjo otroci iz dolgo
zaprte hiSe. Kako lep se nama je zdel
v tem trenutku ves svet, cesta, ki je
vodila v vas, grajski vrt na desni
strani, hiSe ob cesti. Kolikokrat smo
vse to videli tam iz tabora in zdelo se
je nam vse tako tuje, mrtvo ... Zdaj
pa je vse¢ oZivelo. Prijela sva se za
roke kakor otroka in sva hitela v vas.
Po cesti je Se leZal sneg. Zdel se je
nama drugalen nego oni v taboru,
skodila sva vanj in sva se zalela ke-
pati. Srce se je smejalo od radosti:
prvi¢ po dolgem Casu sva $la po cesti
zopet sama, svobodna, brez sfraZe.
Res se bo treba vrniti: tabor je ostal
-za nama in straZa stoji pred njim. Toda

[kdo bi mislil 'na to: tuje cesta, sneg,

svoboda. Nisva mogla hoditi pocasi:
letela sva in sva se loviia, kiicala sva
se z radostnimi imeni in Se nikoli
nisem tako razumel one radosti, ki
odseva z mladih otroskih lic, kadar
hite iz tesmih sob v svoboden zrak.
Tako sva prisla — sam ne vem kake
vsa bela in zasneZena do konca vasi,
tam sva zavila navzgor proti cerkvi in
sva se pri vsakem koraku cgledovala
po svetu in po cesii naokrog, kaker
da gledava nekaj novega, lepega, veli-
Castnega. Celo ljudje, ki sva jih sre-

¢ala so se nama zdeli dobri in pri~

jazni.

Prisla sva v prodajalno. Vedeli
so, da sva iz tabora, Pozdravili so
naju prijazno, ker je ta trgovina do-
bavijala ljudem v taboru razne stvari.
Tada nama se ni mudilo: prodajalka
se je zaCudila, kako je to, da prihajava
brez spremstva; z nekakim ponosom
sva ji razjasnila, da je to nekak pri-
vilegij za boZiC. Na to sva pred vsem
vprasala, kaj imajo dobrega n. pr. za
Zclodec. Ako clovek po tako dolgem
Casu pride zopet v gostilno — treba
je Cas izrabiti. Ker niso imeli ni po-
sebnega, sva ostala pri pivu in med
tem sva izbirala vse, kar se je nama
zdelo potrebno za boZi¢no drevo, Na-
kupila sva mnogo. Eno celo uro svo-
bode! Kako lepa in velika se je nama
zdela ta ura. Ni se nama hotelo takoj
nazaj. Kako nprijetno je biti zopet
enkrat v hiSi med liudmi, med temi
srefnimi svobodnimi ljudmi, ki gredo
vedno lahko kakor holejo. In midva
sva jim sedaj vsai v tej uri, za eno
uro sva njim jednaka. Bog ve, Kkaj
oni mislijo o nama? Ali naju pomi-
lujejo, ali obsojajo, ali zasmchujejo . . .
Bodi karkoli: bila sva ponosna. Hotela
sva nakupiti Zzivil, da bi si kuhali ve-
Cerjo. Prodajalka je rekla, naj grevav
ono veliko hiSo na koncu vasi, Tam
je velika kmetija. OdSla sva. Ura je
ze skoraj minila. |

»3a] ni treba, da bi bila tofna.”

»E, Sta nam stalo,“ je rekla Lju-
bica v svojem lepem dubrovniSkem
narefju in hitela sva po cesti nazaj
na konec vasi. Nasla sva v hidi mlado
gospodinjo, imela je mnogo masla,
jajec, masti. Nalupila sva vsega in
sva se vrafala domov. Tabor se je
nama zdel od zunaj popolnoma dru-
gafen nego od znotraj. Ko smo bili
znotraj med svojimi ljudmi, skoraj
nismo Cutili, da je ograja okoli nas,
da smo zastraZeni in da je vse to ve-
lika jeCa tujih nepoznanih ljudi, ki jih
je vrgla sem useda cd vseh daljnih
strani sveta: zunaj pa naju je takoj
obsel Cut sramote gnusa in odpora
proti vsemu temu, kar se je godilo z
nami. Toda kam bi mogla iti drugam
nego nazaj, saj sva s seboj nosila
bozitne darove. Prifla sva do vrat,
vojak jih je odprl in z radostjo sva
zlctela proti barakam. To je bilo iz-
prasevanja, kaj je novega zunaj po
svetu! Zavladalo je otroSko veselje,
kakor v kmedki druzini, kadar sc kdo
vine iz daljnega mesta. Imeli smo
vsega dovolj in mogli smo zaleli z
defom. Pred nami na stolu je stala
visoka smreka, na mizi so lezali da-
rovi, Skarje, papir, svele . . . Vsak je
hotel pomagati: drevo je bilo kmalu
preprezeno z blesteCimi nitmi, beli
kosmi so se vsipali po vejah, na vrhu
pa smo pritrdili sijajno zvezdo v nasih
jugoslovanskih barvah. Privezali smo
na veje bonbonov, cigaret, cigar,
piskotov in celo dve steklenicici mara-
skina, Tudi dekoracija se je posreCila:
ovili smo puste lesene baracne stebre
in preveze s smrefjem in papirj_em,
od stropa pa so viseli lampijoni v
vsch slovanskih bacvab,

Ko so to videli nasi sosedje Itali-
jani, so se tudi oni spravili na delo:
Kmalu se je zasvetil na njih oddelku
nam nasproti trzaSki grb v italijanskih

barvah. Tako je bilo vse pripravijeno .

in sveti yeCer se je priblizal iz daljav,
presel je puste pokrajine okoli nas in
je napolnil ves tabor s tiho radostjo,
kakor da nam prinaa pozdray iz do-
movine . . . Tam doma sedaj stopa
ofe s kadilom v roki okoli hide in 2
blagosiovljeno vodo Skropi svoj borni

dom. Mati moli pri topli peci v misli
na razkropljene otroke. Kaj so storili
— si misli — da so oddli tja ...
Misel se usiavi pred necem fezkim . ..
Slisal sem iz daljave zvonjenje §marskih
zvonov: kako samozavestno je donela
njih boZicna pesem. Velika vera je
bila takrat v mojem srcu: pride nekoC
veliki - slovanski boix, Spomnil sem
se na naSo fante na frontah: da bi
sreno prestali tezke Case , . .

Po taboru je leZal mrak in le par
svelilk je razsveiljevalo megleno tmo.
OdSel sem ven na vrh k ograji, od
koder se je videlo po okolici. Kako
fuden je ta bozi¢ v {ujini, kako lep,
neskoncno lep je pri nas. Gledal sem
proti jugu in pozdravijal daljno zemljo,
da bi ostala zvesta v priCakovanju
velike  Dbodolnosti. Nisem bil sam:
po vsem taboru so Svigale temne sence:
molie je hitel vsak s svojimi mislimi
v mrak, da se razmisli, pomiri, da
najde samega sebe in svoj dom v raz-
divianem obupanem svetu... V prsih
se je budila stara boZilna pesem in
je s Cudno disonanco zamria na ustnih.
O ti nisi tu doma, ti pesem na3a...

Med tem se je priblizal cas ve-
ferje, mize so bile pregrnjene in pri-
pravijene. Posedli smo se okoli njih
v dolgi vrsti in na sredi je stalo nade
boZi¢no drevo. Vederja je bila dobra
in po nji smo si natocili piva. Ljudie,
ki zive skupaj cele mesece, bi se zdelo,
si nimajo nicesar vel povedati. Toda
ta vecer so se odprla nasSa srca, od-
padle so vse mracne misli in iz nas
vseh so se glasile besede Zive vere v
oni veliki slovanski boZi¢, ko bo le-
Zala krivica -na tleh in se bo rodil
Kristus v novi osvobojeni domovini.
Prihodno leto! Bog ve, kje bomo pri-
hodno leto? Ali bomo Se Ziveli v teh
pustih krajih, ali bomo Ze doma sla-
vili osvobojenje! Tako je potekal Cas
v Dratski druZbi: bill smo od vseh
strani slovanske zemlje. In v radostnem
navduSenju smo zapeli naso pesem
»Po jezeru® ki se je bila udomatila
v naSem taboru. Mogo¢no in odlono
je donelo iz vseh slovanskih grl:

Cujte gore in bregovi

da sinovi Slave smo!
Sledile so ruske, maleoruske, srbske.
Saj smc imeli v tem trenutku mi skoraj
veC svobode nego naSi bratie doma:
bili smo v kraju, kjer ni bilo de-
nuncijantov in vsaka beseda je bila
prosta. Zato smo zapeli s ponosom
naSo srbsko himno in bratom Srbom
so Zarele oci od Zalosti in samozavesti.

Blizala se je polnol. PriZgali smo

lutice in nade boZitno drevo se je:

zasvetilo v svoji polni krasoti. Priel
si med nas, o bozi¢, prifel si poln
utehe in radosti. Zaceli so se nago-
vori: napijali so zastopniki vseh na-
rodov: vsi so verjeli v slovanski boZit,
ki bo priSel po letih trpljenja. Napili
smo bodo¢nosti naSe lepe domovine
in zapeli smo: Hej Slovane!

Nasi sosedje — Italijani so nam
skoraj zavidali naSo veliko radost.
Bilo jih je vel, nego nas, pa niso
imeli svojeza drevesca. Peli so cel
veCer svoje pesmi. O polno€i smo si
dvignili ¢aSe na zdravje: usoda nas
je vrgla v eno bivali§Ce, vsi smo Zrtev
enega sistema. Na§ govornik je napil
bratstvu narodov. V odgovor smo do-
bili italijansko himno. Nismo se dali
motiti. Hoteli smo slaviti svoj sveti
veler, Komisar nam je dovolil, da ga
smemo slaviti do treh zjutraj. Kdo bi
odklonil tak avstrijski dar? NaSa srca
so bila Se polna lepih misli. Tam
zunaj divja svetovna vojna in nasa
domovina trepeta od pri¢akovanja; res
je teptana oropana in zani¢evana —
toda to je pot trpljenja, ki vodi navzgor
k zmagi. Ali se je Kristus rodil pri
bogatih in oblagodarjenih? Ali ni 3el
med uboge pastirje, da jim prinese
lu¢ novega Zivijenjal

O tem sva 3epetala z Ljubico in
najine o€i so z ofroSkim zaupanjem
zrle na razsvetljeno boZilno dreve in
misli najine so hitele na jug pod nase
gore tja ob naSe morje, kjer je imelo
priti vse to novo, lepo, veliko zivljenje,
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Zunaj je bila temna nel. Nili
zvezd ni bilo, Take daleC za femi
temami je ona lepa deZela. Sum v
baraki je polasi pojemal: vsak v svojih
mislitt je legel drug za drugim na frdo
postelj: Kdor ni verjel, se je mudil v
tezkih mislili, oni pa, ki so verjeli, so
cariell srefine sanje o boZicu, ki bo
piiel nekol, Pogasnili smo svede in
svetitke in ves tabor je zaspal v trudnem
tezlkem spanju. Dr. 1. L.

I LB 4 -
»INarodna knjiZnica®.

Za bo¥ié oznanjamo slovenski jay-
nosti veselo novieco, da zadne »Zvezna
tiskarna< izdajati zbirko, ki smo jo
Slovenci 7e davno potrebovali. Zbirki
bo ime »Narodna knjiZnicae«. Ta zbirka
ima namen podati v liénih in poceni
izdajah vsa ona najlepda dela iz
naSe literture, ki je treba da jih
vsak pozrn, in v lepih prevodih ona
delasvetovnih literatur, ki pred-
stavljajo tuje narode pred svetom. Torej
najboljse nade in tuje. Kar se nasega
slovstva ti¢e, bomo podali tudi tista
vazna dela, ki po svoji vrednosti niso
svetovna, pa so znatilna za svojo dobo.
Ho¢emo na ta nacin ustvariti zbirko,
ki nas bo predstavljala pred
svetom. Mislimo si to zbirko tako,
kokor je znana nemdka sReclam Bi-
bliotheke oz. Eeska »Svétova knjihovnae,
Posebno »Svétovi knihovna«< nam dobro
kaZe, kako je nam taka zbirka potrebna.
Tu imate takoreko¢ celo domaco knjiz-
nico, v nji najdete vse, kar je v do-
maci in svetovni literaturi najvaZnej-
Sega, V vsaki boljsi ceski hisi najdete
celo to zbirko in pravi zaklad ljudske
prosvete. Tudi pred svetom predstavlja
ta knjiZnica ¢eSko domaco in prevodno
literaturo.

Pri nas smo imeli Ze par poskusov,
da bi si ustvarili tako zbirko. V Gorici
. je izhajala svoj &as sSlovanska knjiZ-
nicac, ki je pozneje prestala. Omejila
je nekoliko preve¢ svoj program in je
premalo izbirala. Istotako je bilo s Kraj-
¢evo sNarodno biblioteko«, ki niti po
obliki niti po vsebini ni mogla odgo-
varjati nasim potrebam. Posebno v se-
danjem ¢&asu, ko je treba, da naSim
jugoslovanskim bratom pokaZemo bo-
gastvo nasega domacega dela, bo imela
ta zbirka za nas vse veliko vaZnost,
Prvi zvezek te zbirke bo izsel takoj po
boZicu in sicer izidejo izbrani spist in
pesmi Val. Vodnika. Vodnikov ju-
bilej sam nas uéi, kako malo smo znali
doslej podajati na$i in sosedni javnosti
dela nasih moZ tako, da bi bila vsa-
kemu lahko dostopna, Jubilej sam je
zahteval, da podamo jugoslovanskemu
in slovanskemu svetu sploh glavna dela
tega nadega velikega predhodnika novih
¢asov. Pa tudi nesteto drugih nasih
pesnikov in pisateljev daka na tako iz-
dajo svojih del, da pridejo v roke naj-
girsemu ¢itajocemu obcinstvu. Mi po-
gosto toZimo, da svet nas ne pozna —
nikoli pa nismo pomislili, kaj je treba
storili, da bi se svetu priblizali. Zato
smo doslej v tem oziru mnogo premalo
storili. Nasi pisatelji in pesniki so tisti,
ki nas predstavljajo pred svetom. Treba
jih je torej izdati tako, dabodo
svetu lahko dostopni. Pa tudi
nam je treba, da poznamo svet — zato
je treba imeti najbolj$a dela svetovnih
literatur v skupni zbirki. V taki zbirki
pride vsaka knjiga bolj do veljave nego
v posameznih zgubljenih izdajah. Ako
bo tujec hotel spoznati, kaj imamo
vaznega v svoji knjiZevnosti, v origi-
nalih in prevodih — bo posegel po

tej zbirki, V teku let dobi taka

zbirka svojo zgodovinsko vred-
nost.

Mislimo da bodo mnogi z radostjo
pozdravili to nade podjetje. ZaloZniStvo
se ni ustradilo ovir, ki se pojavljajo v
teh tezkih ¢asih proti takemu velikemu
podjetju, Spoznanje, da je nam taka
zbirka nuino potrebna, je bilo odlogilno:
sedaj je stvar slovenske javnosti, da se
zbere okoli nase nove zbirke in s tem
ustvari podlago, da bomo mogli poka-
zati pred svetom nado kulturo.

Zbirka bo obsegala: pesnike, pi-
satelje in ‘poljudne znanstvenike v njih
izbranih delih, Izkopali bomo iz po-
zabljenja, kar so podali nadi predniki,
pa tudi male zbirke nasih modernih
bomo vmes izdajali: tako bomo dobili
pregled nade preteklosti in sedanjosti,
Vsaka knjizica bo imela kratek infor-

mativen uvod, da dobi itatclj jasne
sitko o pomenn dela in pisatclja.

Vrednidtvo zhitl:e sta prevzela profl
dr. Slebinger ia dr. Lah, Upamo
torej, da bo slovenski svet spoznal ve-
liki pomen nadega podjetja in da bo
sprejel z vescljem nafo » Narodno knjiz-
nies .
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Na Sentian™~ dan je hil?! Martin
veselo po lepi beli sneZeni cesti. Na
rami je nosil culo in v Zepu je tiScal
dva srebrna goldinarja. Po cesti so se
preletavali 5€inkovei in strnadi in so
med zamrlimi kolesnicami iskali zgub-
lienih zrn. Martin jih je na tihem po-
zdravljal in se mu je zdelo, da ga
spremljajo na njegovi poti. Nehote je
segel v ruto in je vrgel na cesto nekaj
drobtin, ki so se bile odkrusile od
njegove pogaCe. PogacCa je bila bela,
debela in Iepo zapelena: dala mu jo
je gospodinja, da naj jo nese maleri:
2Na“ — je rekla ,nesi, da ne bodo
rekliy da si pri nas jedel slab kruh,
da ne bodo rekli, da si sluZil pri be-
ralih.“

Martin je Cutil, da je pogata ve-
lika in tezka. Polna cula je je bila in
ko bi ne bilo nje, bi bila cula skoraj
prazna. Zato je bil zadovoljen in si je
mislil, kako bo mati vesela, ko jo bo
polozil pred njo.

Stinkovci in strnadi so hvaleZno
pobrali njegove drobtine in so ga ob-
letavali z veselim Civkanjem. Njih Ste-
vilo je kmalu narastlo tako, da so ga
obdajali od vseh strani. Nekateri so
se spuSfali na cesto tik pred njego-
vimi koraki, in so skakali pred njim,
drugi so se spuscali na cesto, in ko
so zapazili, da so zaostali so leteli
naprej. Oni, ki so bili predrzni so
obletavali njegovo culo in so se skoraj
sedali nanjo.

»Aha“ si je mislil Martin, ,ali
vam je zadiSala moja pogata? Ampak
ne bo ni¢... Jaz sem delal celo leto,
dragi moji.* Poscicl je zopet v culo,
odscCipnil je koSCek in ga je razdrobil
po cesti.

»Nate v zahvalo, da me sprem-
ljate.* Pri tem sta zaroZijala ona dva
srebrna goldinarja v Zepu; bila sta
sicer zavita v volneno ruto, ampak ko
je Martin posegel v culo, sta se ogla-
sila, kakor lepa pesem. Dal mu jih je
gospodar, ko je dosluZil celo leto.

,Na“ je rekel, ,v srebru i pla-
fam, da si bo$ zapomnil, kakSen je
bil tvo] prvi zasluZek, da ne poreces,
da ti nismo privo§dili.. .«

Martin je bil vesel srebrnega de-
narja. Kako se bosta svetila, ko ju bo
polozil pred mater na mizo, kako pri-
jetno bo misliti nanje, ko ju bo imel
shranjenc v Skrinji.

Martin je veselo stopal naprej.
Dan je bil jasen, bel, hladen. Vasi so
leZale v zimskem spanju, le malo vo-
zov je bilo na cesti. V gostilnah se je
Culo veselo petje, kajti posli sota dan
dobili plato celega leta, peljali so se
domov in so se ustavljali po gostilnah.
Martin se ni ustavljal: kadar bo velik
in bo sluZil za velikega hlapca, takrat
mogote — ampak sedaj je Se mlad
in hiti k materi domov.

Spominjal se je, kako je od3el
pred letom v sluzbo k gospodarju:
jokal je skoraj celo pot, ko ga je vozil
gospodar na velikem vozu od matere
na svoj dom. Bal se je gospodarja in
trplienja. Toda kmalu se je privadil:
uvidel je, da mora delati, ako hocle
Ziveti. Ni se mu dobro godilo: gospo-
dar je bil strog, gospodinja neprijazna:
hlapci so ga tepli in dekle so ga
zmerjale. Mnogo je pretrpel. Toda se-
daj je leto konano in Martinu se zdi
da je bilo vse en sam dan od lanskega
boZita do letoSnjega, en sam dan poln
trglienja in dela, poln stradanja in
tezav. Spoletka je jokal skrivaj po
kotih, na samoti, in po noti v postelji,
toda spoznal je, da solze ne poma-
gajo in je delal trdo brez ugovora in
godrnjanja.

,gamo, da mati ne izve, kako mi
je¢, si je mislil, in ni jokal nikoli veC.

Tako je preSlo leto in ko se je
priblizal boZi, se je Martinu zdelo,
da so ljudje postali boljsi in bolj pri-
jazni. Govorili so Z njim, kakor z do-
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macim ¢lovekem in ma Stefanji dan mu
je gospodar rekel, naj se pripravi na
pot domov.

.

Zimski dan se je zagrinjal v megie,
ko je Martin stopil na prag svoje kode.
V veZi ni bilo nikogar — sameoe v ku-
hinji sc je svelil ogenj, ki je Martin
tolikrat gledal vanj, sedel na ognjistu
poleg mafere, ko je kuhala vecerjo.
Storilo se mu je mile v srcu, da bi
ga bile skoraj oblile solze. Toda
spomnil se je, da bi solze zabolele
mater in potegnil z roko preko ofi.

JDober veter, je pozdravil z jas-
nim glasom.

Vrata v hiSo so se odprla in Martin
je zagledal mater.

»Martin1¢ je rekla in mu je hitela
nasproti. Martinu se je hotelo, da bi
jo objel in poljubil, toda spomnil se
je, da je bilo tudi pred letom tako:
ako bi jo poljubil, bi se ji zdelo, da
mu je {ezko brez nje in bi bila zZa-
lostna: zato je krepko stisnil njeno
uvelo suho roko in je rekel skoraj
hladno:

LPrisel sem vas obiskat.”

Mati ga je objela in ga odvedla
v hiSo. PriZgala je lu¢ in Martin je
odlozZil svojo culo na mizo.

»Kako ti je, Martin?“ je vpraSe-
vala mati in ga je gledala z Zalostnimi
ocmi. d

»,Dobro mati“, je odgovoril Martin
in je zacel razvezovati. culo.

,Novo obleko imas.*

»Kupil jo je gospodar.*

»Ali so dobri ljudje ?¢

»Dobri...“ je odgovoril Martin
in glas se mu je skoraj ustavil, kajti
spomnil se je, kako so ga tepli in
zmerjali in kako tezko mu je bilo
Zivljenje.

Razgrnil je culo po mizi in lepa
bela pogata se je zavalila iz nje. Mati
je vzela noz, odrezala je kos in po-
kusila.

,Dober kruh imate“, je rekla,

Da, dober...“ je rekel Martin in
zopet se mu je ustavilo: spomnil se
je na trdi ¢rni kruh, ki ga je jedel pri
svojem gospodarju.

»Nisi lacen, Martin?*

,Nisem: imamo vsega dovolj, bo-
gastvo je veliko in jesti, kolikor ho-
cemo.“

Martin je potegnil volneno belo
ruto iz Zepa in po mizi sta .se za-
trkljala dva lepa svetla srebrna goldi-
narja. o ‘
»To je zasluZek, Martin?...“

,Da, to je zasluZek. V srebru mi
je izplacal, da bom imel za spomin.“

»Ali jih boS spravil pri meni
Martin ?“

,,Da, mati. .. '

JAli se ti zdi, da te je dobro
placal?...“

SO0 e e “ In zopet je bilo
Martinu- tako, da je tezko pritrdil. Res
sta dva goldinarja svetla in srebrna,
ampak Ce se pomisli na trud in delo
— je zasluzil vel. e

Goldinarja sta lezala na mizi, ka-
kor da sta tujca, ki sta priSla v to hiSo.
Mati je gledala Martinu v obraz in ga
izpra3evala: :
Martin, kako ti je, toli=
krat sem mislila nate.”

Martinu se je zdelo, da so ji solze
zalile oCi,

,Dobro, mati, nikjer bi ne bilo
boljSe. Dela je mnogo, toda gospo-
darstvo je veliko in delavcev je dovolj.
Martin je govoril odlo€no in pogumno,
dasi s¢ je spomnil, kako je moral de-
lati sam, ker gospodar ni najel de-
lavcev in hlapci so postavali,

,In gospodar je dober?...“

,Dober — za vse skrbi...“ je
govoril Martin, ,bolje mi je pri njem,
nego kje drugje...“ Spomnil se je,
kako ga je gospodar udaril z bicev-
nikom, ko ni mogel premakniti nalo-
Zenega voza.

»In ona, gospodinja?...“

,Dobra, radodarnih rok,“ je od-
govarjal Martin zamiSljeno. Spomil se
je, kako mu je bila neprijazna, ko je
z jeznim obrazom rezala trdi kruh.

»In drugi, druZina, hlapci, dekle?*

,Tudi oni so dobri — vsi me
imajo radi — in delo gre hitro naprej.

Spomnil se je, kako so postajali
in lezali po kotih in njega so gnali
na delo z grdimi besedami.

Mati je odsla v kuhinjo, Martin
pa je poloZil utrujeno glavo na mizo

-se ti, da si dolgo hodil.“

b |

in se mu je hotelo, da bi zaplakal.
Toda mali ni smela vedeti — o mje-
coven wplicejn — zato je vstal in je
sanozavestno hedil po hisi gor in del.

-
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Velerja je disala Martinu bolj,
nego vse jedi, ki jih je kedaj jedel pri
gospodarju. Spomril se je neprijaznih
obrazov okoli mize in solze so mu si-
lile v ofi,

~Kaj pa, Martin,“ je zalela mati,
»K0 bi izpremenil gospodarja in bi 3d
drugam v sluzbo.”

Martin jo je pogledzal bojeCe.

»Ali sluti?* je pomislil, ,ali so j
povedali ?¢

Oba sta molcala.

»Kaj bi hodil,* je odgovoril Mar-
tin, ,delati je treba povsod...“

»Mogoce bi ti bilo boljSe,*

»oluzbe so povsod enake!“

»In plade bi morebiti dobil vel.“

»Morebiti — ampak nerodno je...*

Martin se je bal: da bi ji ne rekel
hude beseds. Ako bi ji priznal, da bi
mu bilo drugod boljSe, bi spoznala,
da se mu pri gospodarju slabo godi
in bi jo zabolelo v srcu. Zato ni hotel
govoriti o tem.

»Jejte pogao mati,“ je govoril,
.dobra je, bela iz pSenitne moke in
lepo zapelena.

LAli imate vedno tako, Martin.“

,Ne vedno, ampak za praznike...*

Mati je jedla pogalo, kakor da ji
ne ugaja..

»In denar mi spravite v Skrinjo.“

,Kaj bo$ Z njim, Martin*

Kupite si kajl* Martin ni vedel,
kaj bi si mati zanje kupila. Goldinarja
sta lezala s tako veliko teZo na mizi.

LKaj bi jaz, Martin! Kaj je meni
treba denarja? Zate bom spravila.
Obleke ti bo treba!* Martin je z Za-
lostjo gledal goldinarja pred seboj.
Koliko frpljenja je lezalo v njih! Ni¢
vet se mu nista zdela tako lepo svetla,
kakor poprej. Ko bi vedela mati, ko-
liko Zuljev se drZi na njih. Ko bi ve-
dela, kako je trpel, ne mogla bi po-
giedati nanje. i

yUtrujen si,“ je rekla mati, ,vidi

Martin je bil res utrujen. Mati mu
je postlala ob peti In Martin e Sel spat. |
,Lahko no¢, Martin.“ i

,Lahko no€, mati...“

Martin dolgo ni mogel zaspati.
Srefen je bil, da spi zopet pod do-
maco streho, blizu matere. Toda jutri
je treba oditi nazaj k gospodarju ia |
zalne s2 zopet tezko Zivljenje. Toliko |
mu je leZalo na srcu, kar bi potozil |
materi, pa ni hotel govoriti, da je ne |
bi uZalil. Vsa Zalost srca-se je hotela
izliti v solzah. Martin je zavil glavo v
vzglavje, da bi mati ne Cula njegovega |
ihtenja. SliSal je njene zdihe in si ni
upal vpradati, kako ji je. Sele ¢ez dolgo
je zaspal in so same lile na trdo belo
vzglavije.

Na mizi je lezala lepa bela Struca
in dva svetla goldinarja, kakor dar tu-
jega sveta, kakor placa pozabljenega
trpljenja.. . .
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Drugi dan je stopal Martin pe
cesti nazaj na delo k svojemi gospo-
darju. TepeZniki so Sli po cesti in so ®
se smejali. Martin jih je gledal in se
je spomnil mladih dni — onih dni,;
ko 3¢ ni mislil, da bo neko& treba ifi |
v svet, v sluzbo k tujemu gospodarju.
Stopal je z odlo&nimi koraki in je pre<
misljal, kolikokrat §e pojde tako, predne_
se vrne domov velik in bogat, da be
zagospodaril v svoji koti. Bilo mu j€&
lahno v srcu kajti zdelo se mu je, da.
je razveselil mater in da ni spoznald
njegovega trplienja ... Komaj da j¢.
videl gkrjance in strnade, ki so sprem®.
ljali njegovo pot.

—r

Najlep3e darilo mladini za
Bozi¢ je povest slovenskegd:
de¢ka iz sedanje vojne

,oore.“

Knjiga je lepo ilustrirana ter bo v mestu h‘";“
defeli vzbudila veliko zanimanje. Cena Ver
knjigi je 3'50 K. Dobiva se v knj ?arnxh in %
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